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RATNI ZLOČINI U KOTOR-VAROŠI 1992. GODINE: 

SUDSKI UTVRĐENE ČINJENICE I SAVREMENI 
REVIZIONIZAM 

 
 
Apstrakt: U radu analiziramo ratne zločine počinjene nad bošnjačkim 

i hrvatskim stanovništvom na području općine Kotor-Varoš tokom 1992. godine 
kroz prizmu sudske prakse međunarodnih i domaćih sudova. U prvom dijelu 
rada daje se pregled političkog i vojnog konteksta nasilnog preuzimanja vlasti 
od strane srpskih političkih, vojnih i policijskih struktura, te obrasca zločina 
koji je uključivao ubistva civila, nezakonita zatočenja, mučenja, seksualno 
nasilje, prisilne deportacije i uništavanje imovine i vjerskih objekata. Posebna 
pažnja posvećena je masovnom ubistvu zarobljenih muškaraca u školi u 
Grabovici u novembru 1992. godine. U početnom dijelu rada razmatra se 
savremeni politički i društveni kontekst u kojem se pojavljuju pokušaji 
negiranja ili relativizacije tih zločina, uključujući zabranu obilježavanja mjesta 
zločina u Grabovici. Rad pokazuje da tvrdnje o “nepostojanju presuda“ nisu u 
skladu sa postojećom sudskom praksom i predstavljaju oblik historijskog 
revizionizma koji osporava sudski utvrđene činjenice i pravo žrtava na sjećanje 
i memorijalizaciju. 

Kako bi smo navedeno potvrdili u centralom dijelu rada analiziramo 
sudske predmete i presude koje se odnose na događaje u Kotor-Varoši. 
Razmatraju se presude Međunarodnog krivičnog tribunala za bivšu Jugoslaviju 
(ICTY) i Međunarodnog rezidualnog mehanizma za krivične sudove (IRMCT) u 
više predmeta, u kojima su utvrđeni brojni zločini protiv bošnjačkog i hrvatskog 
stanovništva u Bosanskoj krajini, uključujući i one u Kotor-Varoši. U radu 
također analiziramo presude njemačkih sudova za genocid izrečene na osnovu 
principa univerzalne jurisdikcije, naročito predmet protiv Đurađa Kušljića, kao 
i postupke vođene pred Sudom Bosne i Hercegovine i Okružnim sudom u Banja 



396

Dr. sc. Muamer DŽANANOVIĆ
H

IS
TO

RI
JS

K
I P

O
G

LE
D

I 1
5 

- H
IS

TO
RI

C
A

L 
V

IE
W

S 
15

 
 

Luci protiv neposrednih izvršilaca i odgovornih lica za ratne zločine u Kotor-
Varoši. 

Na osnovu komparativne analize pomenute sudske prakse radom 
pokazujemo da presude pomenutih sudova zajedno formiraju relativno 
koherentnu činjeničnu i pravnu osnovu o zločinima počinjenim u Kotor-Varoši 
1992. godine.  

 
Ključne riječi: Kotor-Varoš; 1992, ratni zločini; zločini protiv 

čovječnosti, genocid, sudska praksa; memorijalizacija; historijski revizionizam. 
 
 

WAR CRIMES IN KOTOR-VAROŠ IN 1992: JUDICIALLY 
ESTABLISHED FACTS AND CONTEMPORARY REVISIONISM 

 
Abstract: This paper analyses war crimes committed against the 

Bosniak and Croat population in the municipality of Kotor-Varoš during 1992 
through the lens of international and domestic judicial practice. The first part 
provides an overview of the political and military context of the violent 
takeover of power by Serb political, military, and police structures, as well as 
the pattern of crimes, including killings of civilians, unlawful detention, torture, 
sexual violence, forced deportations, and the destruction of property and 
religious sites. Particular attention is devoted to the mass killing of detained 
men at the school in Grabovica in November 1992. 

The introductory section also examines the contemporary political and 
social context in which attempts to deny or relativize these crimes have 
emerged, including bans on commemorating the site of the crimes in 
Grabovica. The paper demonstrates that claims regarding the “absence of 
judicial rulings” are not consistent with existing case law and represent a form 
of historical revisionism that challenges judicially established facts and the 
right of victims to remembrance and memorialization. 

In order to substantiate these arguments, the central part of the paper 
analyses judicial cases and judgements related to events in Kotor-Varoš. It 
examines rulings of the International Criminal Tribunal for the former 
Yugoslavia and the International Residual Mechanism for Criminal Tribunals 
in several cases in which numerous crimes against the Bosniak and Croat 
population in the Bosanska Krajina region, including Kotor-Varoš, were 
established. The paper also analyses judgements of German courts for 
genocide rendered under the principle of universal jurisdiction, particularly the 
case against Đurađ Kušljić, as well as proceedings conducted before the Court 
of Bosnia and Herzegovina and the District Court in Banja Luka against direct 
perpetrators and other responsible individuals for war crimes in Kotor-Varoš. 
Based on a comparative analysis of the aforementioned judicial practice, the 
paper shows that the judgements of these courts together form a relatively 
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coherent factual and legal basis regarding the crimes committed in Kotor-
Varoš in 1992. 

 
Key words: Kotor-Varoš; 1992; war crimes; crimes against humanity; 

genocide; judicial practice; memorialization; historical revisionism. 
 

 
Uvod 

 
Tokom agresije na Republiku Bosnu i Hercegovinu (1992–1995) na 

području općine Kotor-Varoš počinjeni su teški zločini protiv civilnog 
bošnjačkog, ali i hrvatskog stanovništva, uključujući ubistva, nezakonita 
zatočenja, mučenja, silovanja, prisilne deportacije, uništavanje imovine i 
vjerskih objekata, kao i sistematsko prikrivanje zločina izmještanjem masovnih 
grobnica. Ovi zločini izvršeni su u kontekstu nasilnog preuzimanja vlasti od 
strane srpskih političkih, vojnih i policijskih struktura tokom 1992. godine, te 
su predstavljali dio šire kampanje usmjerene na trajnu promjenu etničke 
strukture stanovništva, što je bilo u skladu sa “strateškim ciljevima srpskog 
naroda u Bosni i Hercegovini”.1 

Općina Kotor-Varoš je prema popisu stanovništva iz 1991. godine 
imala izrazito mješovit nacionalni sastav.2 Uprkos tome, već u prvoj fazi rata 
došlo je do sistemskog isključivanja Bošnjaka i Hrvata iz političkog, 
institucionalnog i bezbjednosnog sistema.  

U općini Kotor-Varoš Srpska demokratska stranka (SDS) je preuzela 
vlast u junu 1992. godine, nakon napada policijskih i vojnih struktura Srpske 
Republike Bosne i Hercegovine (SrRBiH), odnosno Republike Srpske (RS).3 

 
1 Na 16. sjednici samoproglašene Skupštine srpskog naroda, kojom je predsjedavao Momčilo 
Krajišnik, Radovan Karadžić, predsjednik samoproglašene Srpske Republike Bosne i 
Hercegovine, pročitao je i obrazložio “Strateške ciljeve srpskog naroda u Bosni i Hercegovini“, 
koji su potom usvojeni. Strateški ciljevi glase: “Prvi strateški cilj razdvajanje od druge dvije 
nacionalne zajednice, državno razdvajanje… Drugi strateški cilj je koridor između Semberije i 
Krajine… Treći strateški cilj je uspostavljanje koridora u dolini rijeke Drine, odnosno 
eliminisanje Drine kao granice između dva svijeta… Četvrti strateški cilj je uspostavljanje 
granica na rijeci Uni i rijeci Neretvi… Peti strateški cilj je podjela grada Sarajeva na srpski i 
muslimanski dio i uspostavljanje svakog od ova dva dijela efektivne državne vlasti te 
konstitutivne države… Šesti strateški cilj je izlaz Srpske Republike BiH na more.” ICTY, 
“ Službeni glasnik RS”, br. 22, str. 866, Skupština SrRBiH, Odluka o strateškim ciljevima 
srpskog naroda u Bosni i Hercegovini, broj: 02-130/92, Banja Luka, 12. maj 1992; ICTY, Izvorni 
zapisnik sa 16. sjednice Skupštine srpskog naroda u BiH, održane 12.05.1992. godine u 
Banjaluci u prostorijama Doma JNA, govor Radovana Karadžića, 7-8. 
2 Prema rezultatima popisa stanovništva iz 1991. godine na području Kotor-Varoši živjelo je 
ukupno 36.853 stanovnika, od čega 14.056 Srba (38,14%), 11.090 Muslimana (odnosno 
Bošnjaka) (30,09%), 10.695 Hrvata (29,02%), 745 Jugoslavena (2,02%) te 267 osoba druge ili 
nepoznate nacionalnosti (0,72%). Jakov Gelo, Marinko Grizelj, Anđelko Akrap (priredili), 
Stanovništvo Bosne i Hercegovine: Narodni sastav po naseljima, Državni zavod za statistiku 
Republike Hrvatske, Zagreb 1995, 162-164. 
3 Naziv SrRBiH tokom 1992. godine je promijenjen. U augustu 1992. godine naziv je skraćen u 
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Nakon uspostave paralelnih struktura vlasti i oružanih formacija, u junu 1992. 
godine započela je otvorena faza nasilja, obilježena napadima na naselja u 
kojima su živjeli Bošnjaci i Hrvati. Među tim naseljima se izdvajaju Kotor-
Varoš, Vrbanjci, Hrvaćani, Hanifići, Dabovci, Ravne i Večići. Tokom napada 
ubijani su civili i izvršavani su drugi zločini. Većina stanovnika tih sela na 
kraju je izbjegla na okolna područja. U selu Večići snage Vojske Republike 
srpske (VRS) naišle su na znatan oružani otpor Bošnjaka i borbe su trajale 
mjesecima. Jedinice VRS-a redovno su granatirale Večiće, sve do oktobra 
1992. godine, a selo su napale i iz zraka, koristeći kasetne bombe i napalm. Do 
kraja prve sedmice novembra 1992. godine Večići su ispražnjeni, a 161 
zarobljeni pripadnik Armije Republike Bosne i Hercegovine je ubijen u školi u 
Grabovici.4  

Tokom vojnih i policijskih operacija ubijani su civili, uključujući žene, 
djecu i starije osobe, dok su preživjeli muškarci masovno hapšeni i odvođeni u 
improvizirane i formalne logore, poput policijskih stanica, zatvora, školskih 
objekata i industrijskih hala. U tim objektima zatočenici su bili izloženi 
fizičkom i psihičkom zlostavljanju, mučenju, seksualnom nasilju i ubistvima. 
Posebno su dokumentirana silovanja žena i djevojčica, kako u logorima tako i u 
privatnim objektima, što potvrđuje da seksualno nasilje nije bilo sporadično, 
već sastavni dio obrasca zločina. Istovremeno, provođene su prisilne 
deportacije i progoni cjelokupnih zajednica. Stanovništvo je primoravano na 
napuštanje svojih domova, često uz potpisivanje izjava o “dobrovoljnom 

 
“Srpska Republika”, da bi već u septembru iste godine bio usvojen konačni naziv “Republika 
Srpska” (RS). Detaljnije vidi: Muamer Džananović, Jasmin Medić, Hikmet Karčić, Nastanak 
Republike srpske: Od regionalizacije do strateških ciljeva (1991-1992), Univerzitet u Sarajevu – 
Institut za istraživanje zločina protiv čovječnosti i međunarodnog prava i Univerzitet u Sarajevu – 
Institut za historiju, Sarajevo 2023. Na 16. sjednici samoproglašene Skupštine srpskog naroda 
pored usvajanja “Strateških ciljeva srpskog naroda u Bosni i Hercegovini“, donesena je i odluka o 
formiranju Vojske SrRBiH, odnosno o preimenovanju 2. VO JNA u Vojsku SrRBiH. Također je 
odlučeno da se Ratko Mladić imenuje za komandanta Glavnog štaba Vojske SrRBiH. ICTY, 
Zapisnik sa 16. sjednice Skupštine srpskog naroda u Bosni i Hercegovini, Banja Luka, 12. maj 
1992; ICTY, Skupština SrRBiH, broj: 03-234/92, Odluka o formiranju vojske Srpske republike 
Bosne i Hercegovine, Banja Luka, 12. maj 1992. 
4 ICTY, Predmet br. IT-99-36, Pred pretresnim vijećem II, Tužilac protiv Radoslava Brđanina, 
Presuda, 1. septembar 2004, Tom 1, par.111; Amir Kliko, Stradanje i odbrana kotorvaroških 
Bošnjaka i Hrvata 1992. godine, Historijski pogledi, god. V, br. 7, Tuzla 2022, 379–422 
(https://doi.org/10.52259/historijskipogledi.2022.5.7.379); Senad Zec, Večići-92 Kotor-Varoš (4. 
izdanje), Baton, Zenica 2024. Amir Kliko navodi da su nakon masakra nad 161 Bošnjakom 4. 
novembra 1992, jedinice VRS-a nastavile potragu za preživjelima, dok su zarobljeni civili i borci 
ubijeni u osnovnoj školi u Grabovici. Istovremeno su vojne i civilne vlasti pristupile uklanjanju 
tragova zločina, uključujući “asanaciju terena” i čišćenje školskog objekta, što potvrđuju i navodi 
o dolasku predsjednika Ratnog predsjedništva “Srpske opštine Kotor-Varoš” Nedeljka 
Đekanovića 5. novembra 1992. godine, kao i najava Župljanina da će narednog dana obići 
područje Večića.” A. Kliko, Stradanje i odbrana kotorvaroških Bošnjaka i Hrvata 1992. godine, 
411. 
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(https://doi.org/10.52259/historijskipogledi.2022.5.7.379); Senad Zec, Večići-92 Kotor-Varoš (4. 
izdanje), Baton, Zenica 2024. Amir Kliko navodi da su nakon masakra nad 161 Bošnjakom 4. 
novembra 1992, jedinice VRS-a nastavile potragu za preživjelima, dok su zarobljeni civili i borci 
ubijeni u osnovnoj školi u Grabovici. Istovremeno su vojne i civilne vlasti pristupile uklanjanju 
tragova zločina, uključujući “asanaciju terena” i čišćenje školskog objekta, što potvrđuju i navodi 
o dolasku predsjednika Ratnog predsjedništva “Srpske opštine Kotor-Varoš” Nedeljka 
Đekanovića 5. novembra 1992. godine, kao i najava Župljanina da će narednog dana obići 
područje Večića.” A. Kliko, Stradanje i odbrana kotorvaroških Bošnjaka i Hrvata 1992. godine, 
411. 

 
 

iseljenju“ i odricanju od imovine, dok su kuće, vjerski objekti i infrastruktura 
sistematski uništavani kako bi se onemogućio povratak.5 

Jedna od specifičnosti zločina koje su srpske snage počinile u Bosni i 
Hercegovini 1992-1995. godine, a što uključuje i zločine u Kotor-Varoši, jeste i 
izražen obrazac prikrivanja zločina kroz sistem masovnih grobnica za ubijene 
žrtve. Jasmin Odobašić 2015. godine iznosi podatke da je na području Kotor-
Varoši ekshumirano deset grobnica i 140 tijela. Najstarija žrtva bila je rođena 
1902. godine, a najmlađa 1983. godine.6 

Zločini počinjeni na području općine Kotor-Varoš bili su predmet 
krivičnog gonjenja pred različitim sudskim instancama. Pred ICTY-em i 
IRMCT-om procesuiran je veći broj političkih, vojnih i policijskih funkcionera 
RS-a, pri čemu su presude u predmetima čiji se dijelovi odnose na Bosansku 
krajinu utvrdile postojanje sistematskih progona, nezakonitih zatočenja, 
ubistava i deportacija kao dijela širokog i koordiniranog napada na civilno 
stanovništvo. Pored međunarodnih presuda, određeni izvršioci su procesuirani i 
pred nacionalnim, regionalnim i domaćim sudovima Bosne i Hercegovine. 
Posebno mjesto u pravosudnoj praksi zauzimaju presude njemačkih sudova, 
donesene na osnovu principa univerzalne jurisdikcije. Te presude su od 
izuzetnog značaja jer su, već tokom devedesetih godina, utvrdile postojanje 
genocida nad Bošnjacima u više lokalnih sredina u Bosni i Hercegovini.7 U 
radu se posebno analiziraju presuda koje se odnose na individualnu krivičnu 
odgovornost počinitelja za zločine u Kotor-Varoši, koji predstavljaju ključni 
dokaz za razumijevanje pravne kvalifikacije zločina, pitanja genocidne namjere 
i uloge struktura vlasti u provođenju šire politike progona i uništenja Bošnjaka, 
ali i Hrvata u Kotor-Varoši. 

 
 

Javno osporavanje zločina u Kotor-Varoši  
i argument “nepostojanja presuda“ 

 
U savremenom društveno-političkom kontekstu Bosne i Hercegovine, 

sjećanja na ratne zločine sve češće postaju predmet institucionalnih zabrana i 
javnih osporavanja, naročito u sredinama u kojima su zločini počinjeni nad 
bošnjačkim civilnim stanovništvom. Institucionalno negiranje genocida i 
počinjenih ratnih zločina u Bosni i Hercegovini je dio kontinuirane prakse još 

 
5 ICTY, Pred pretresnim vijećem II, Tužilac protiv Radoslava Brđanina, Presuda; ICTY, Predmet 
br. IT-08-91-T, Pred pretresnim vijećem II, Tužilac protiv Miće Stanišića i Stojana Župljanina, 
Presuda, 27. mart 2013; ICTY, Predmet br. IT-09-92-T, Pred pretresnim vijećem I, Tužilac 
protiv Ratka Mladića, Presuda, 22. novembar 2017; ICTY, Predmet br. IT-00-39-T, Pred 
pretresnim vijećem I, Tužilac protiv Momčila Krajišnika, Presuda, 27. septembar 2006. 
6 Detaljnije o masovnim grobnicama u općini Kotor-Varoš vidi: Jasmin Odobašić, Hiljadu 
grobnica u Bosanskoj krajini 1992-1995, BZK Preporod, Sarajevo 2015, 215-229. 
7 Detaljnije vidi: Almir Grabovica, Tragovi genocida: Grapska 1992-1995, Univerzitet u 
Sarajevu – Institut za istraživanje zločina protiv čovječnosti i međunarodnog prava, Sarajevo 
2025. 
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od vremena izvršenja zločina, koja se nije zaustavila sve do danas. I dalje su 
vodeći negatori politički lideri bosanskohercegovačkog entiteta RS, te 
Republike Srbije.8 Kako se zločini negiraju na najvišim političkim nivoima, 
takvu praksu slijede brojne lokalne zajednice. Takav slučaj zabilježen je i u 
općini Kotor-Varoš. Najnoviji primjer jeste povodom namjere Organizacije 
porodica šehida, poginulih i nestalih osoba “Vrbanja“ da 3. novembra 2025. 
godine obilježi 33. godišnjicu zločina nad Bošnjacima u selu Grabovici.9 
“Posjeta će biti dostojanstvena, komemorativnog karaktera gdje će se na 
navedenoj lokaciji položiti cvijeće i odati počast ubijenim Bošnjacima bez 
političkog govora ili bilo kakvih provokacija uz poštivanje svih propisa o 
javnom okupljanju”, naglasili su iz Udruženja i dodali da će u koloni biti svega 
50 učesnika.10 Ministarstvo unutrašnjih poslova RS zabranilo je održavanje 
ovog skupa, navodeći kao razlog procjenu da bi obilježavanje moglo ugroziti 
bezbjednost ljudi i imovine te dovesti do narušavanja javnog reda i mira. 
Organizatori su ovu odluku ocijenili kao neosnovanu i diskriminatornu, ističući 
da se radi o mirnom i dostojanstvenom obilježavanju mjesta ovog masovnog 
zločina. Odluka o zabrani obilježavanja zločina u Grabovici bila je praćena i 
nizom javnih reakcija lokalnih političkih i društvenih aktera koje ilustriraju širi 
diskurs osporavanja takvih komemoracija. Načelnik općine Kotor-Varoš 
Zdenko Sakan izjavio je da u ovoj općini nema međunacionalnih incidenata te 
da zbog toga nije potreban skup koji grupa Bošnjaka planira održati 3. 
novembra, upozoravajući da bi takva okupljanja mogla proizvesti nove tenzije i 
da “to Kotor-Varošu ne treba“.11 Zabrani obilježavanja zločina u Grabovici 
prethodile su javne izjave predstavnika srpskih boračkih udruženja iz RS. 
Predsjednik Boračke organizacije RS Kotor-Varoš Miladin Savanović izjavio je 
za Radio-televiziju RS da se protivi obilježavanju ”navodnog zločina nad 
Bošnjacima“, navodeći da “za ovaj navodni zločin ne postoji nijedan dokaz, niti 
sudska presuda“, te da takvo obilježavanje predstavlja provokaciju i podizanje 
međunacionalnih tenzija.12 Slične stavove iznio je i Općinski odbor političke 
partije DEMOS, koji je također zatražio zabranu skupa tvrdeći da se radi o 

 
8 Detaljnije o tome: Jasmin Medić, Hikmet Karčić, Muamer Džananović i Elvedin Mulagić, 
Politika revizionizma: Negiranje zločina i genocida u Bosni i Hercegovini 1992-1995, 
Univerzitet u Sarajevu – Institut za istraživanje zločina protiv čovječnosti i međunarodnog prava, 
Sarajevo 2025. 
9 “Sramotno: Policija u RS-u zabranila obilježavanje 33. godišnjice zločina nad Bošnjacima u 
Grabovici”, 30. oktobar 2025. Dostupno na: https://www.klix.ba/vijesti/bih/sramotno-policija-u-
rs-u-zabranila-obiljezavanje-33-godisnjice-zlocina-nad-bosnjacima-u-grabovici/251030210, 
(Pristup: 12. januar 2026). 
10 Isto. 
11 “'Tihim hodom za veliku bol' porodice iz Kotor-Varoši obilježavaju 33. godišnjicu zločina u 
Grabovici”, Detektor, 1. novembar 2025. Dostupno na: https://detektor.ba/2025/11/01/tihim-
hodom-za-veliku-bol-porodice-iz-kotor-varosi-obiljezavaju-33-godisnjicu-zlocina-u-grabovici/, 
(Pristup: 12. januar 2026). 
12 “Savanović: Protivimo se obilježavanju navodnog zločina nad Bošnjacima u Grabovici kod 
Kotor Varoša”, RTRS, 28. oktobar 2025. Dostupno na: 
https://lat.rtrs.tv/vijesti/vijest.php?id=620162, (Pristup: 12. januar 2026). 
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od vremena izvršenja zločina, koja se nije zaustavila sve do danas. I dalje su 
vodeći negatori politički lideri bosanskohercegovačkog entiteta RS, te 
Republike Srbije.8 Kako se zločini negiraju na najvišim političkim nivoima, 
takvu praksu slijede brojne lokalne zajednice. Takav slučaj zabilježen je i u 
općini Kotor-Varoš. Najnoviji primjer jeste povodom namjere Organizacije 
porodica šehida, poginulih i nestalih osoba “Vrbanja“ da 3. novembra 2025. 
godine obilježi 33. godišnjicu zločina nad Bošnjacima u selu Grabovici.9 
“Posjeta će biti dostojanstvena, komemorativnog karaktera gdje će se na 
navedenoj lokaciji položiti cvijeće i odati počast ubijenim Bošnjacima bez 
političkog govora ili bilo kakvih provokacija uz poštivanje svih propisa o 
javnom okupljanju”, naglasili su iz Udruženja i dodali da će u koloni biti svega 
50 učesnika.10 Ministarstvo unutrašnjih poslova RS zabranilo je održavanje 
ovog skupa, navodeći kao razlog procjenu da bi obilježavanje moglo ugroziti 
bezbjednost ljudi i imovine te dovesti do narušavanja javnog reda i mira. 
Organizatori su ovu odluku ocijenili kao neosnovanu i diskriminatornu, ističući 
da se radi o mirnom i dostojanstvenom obilježavanju mjesta ovog masovnog 
zločina. Odluka o zabrani obilježavanja zločina u Grabovici bila je praćena i 
nizom javnih reakcija lokalnih političkih i društvenih aktera koje ilustriraju širi 
diskurs osporavanja takvih komemoracija. Načelnik općine Kotor-Varoš 
Zdenko Sakan izjavio je da u ovoj općini nema međunacionalnih incidenata te 
da zbog toga nije potreban skup koji grupa Bošnjaka planira održati 3. 
novembra, upozoravajući da bi takva okupljanja mogla proizvesti nove tenzije i 
da “to Kotor-Varošu ne treba“.11 Zabrani obilježavanja zločina u Grabovici 
prethodile su javne izjave predstavnika srpskih boračkih udruženja iz RS. 
Predsjednik Boračke organizacije RS Kotor-Varoš Miladin Savanović izjavio je 
za Radio-televiziju RS da se protivi obilježavanju ”navodnog zločina nad 
Bošnjacima“, navodeći da “za ovaj navodni zločin ne postoji nijedan dokaz, niti 
sudska presuda“, te da takvo obilježavanje predstavlja provokaciju i podizanje 
međunacionalnih tenzija.12 Slične stavove iznio je i Općinski odbor političke 
partije DEMOS, koji je također zatražio zabranu skupa tvrdeći da se radi o 

 
8 Detaljnije o tome: Jasmin Medić, Hikmet Karčić, Muamer Džananović i Elvedin Mulagić, 
Politika revizionizma: Negiranje zločina i genocida u Bosni i Hercegovini 1992-1995, 
Univerzitet u Sarajevu – Institut za istraživanje zločina protiv čovječnosti i međunarodnog prava, 
Sarajevo 2025. 
9 “Sramotno: Policija u RS-u zabranila obilježavanje 33. godišnjice zločina nad Bošnjacima u 
Grabovici”, 30. oktobar 2025. Dostupno na: https://www.klix.ba/vijesti/bih/sramotno-policija-u-
rs-u-zabranila-obiljezavanje-33-godisnjice-zlocina-nad-bosnjacima-u-grabovici/251030210, 
(Pristup: 12. januar 2026). 
10 Isto. 
11 “'Tihim hodom za veliku bol' porodice iz Kotor-Varoši obilježavaju 33. godišnjicu zločina u 
Grabovici”, Detektor, 1. novembar 2025. Dostupno na: https://detektor.ba/2025/11/01/tihim-
hodom-za-veliku-bol-porodice-iz-kotor-varosi-obiljezavaju-33-godisnjicu-zlocina-u-grabovici/, 
(Pristup: 12. januar 2026). 
12 “Savanović: Protivimo se obilježavanju navodnog zločina nad Bošnjacima u Grabovici kod 
Kotor Varoša”, RTRS, 28. oktobar 2025. Dostupno na: 
https://lat.rtrs.tv/vijesti/vijest.php?id=620162, (Pristup: 12. januar 2026). 

 
 

pokušaju destabilizacije Kotor-Varoši, dok je Udruženje veterana “Garda 
Panteri“ iz Bijeljine u javnim saopćenjima osudilo ono što su nazvali 
“pokušajima provokacije srpskog naroda od pojedinih muslimanskih 
udruženja“.13 

Slične zabrane i ograničenja prava na obilježavanje ratnih zločina 
zabilježene su i ranije u drugim lokalnim sredinama u RS-u što potvrđuje da se 
radi o široko rasprostranjenoj praksi. Naprimjer, u Prijedoru su policijske vlasti 
u više navrata onemogućavale ili ograničavale javna okupljanja posvećena 
sjećanju na žrtve logora i masovnih ubistava iz 1992. godine, pozivajući se na 
bezbjednosne procjene.14 Ovakve prakse ukazuju da zabrane obilježavanja nisu 
izolirani incidenti, već dio šire institucionalne dinamike koja utiče na način 
javne memorijalizacije ratnih zločina u Bosni i Hercegovini. U tom kontekstu, 
osporavanje prava na obilježavanje mjesta zločina ne odnosi se samo na 
pojedinačne lokalne inicijative, već predstavlja segment šireg obrasca u kojem 
se žrtvama genocida u Srebrenici i drugim mjestima zločina nad Bošnjacima 
često osporava pravo na javno sjećanje, dok se granice dopuštene 
memorijalizacije kontinuirano pomjeraju. Primjeri takve prakse vidljivi su i u 
slučajevima kada nadležna tijela u RS-u ograničavaju ili onemogućavaju 
aktivnosti koje imaju za cilj dokumentiranje i obilježavanje mjesta masovnih 
zločina.15  

 
 

Zločini u općini Kotor-Varoš u presudama ICTY-a i IRMCT-a 
 
Predmeti protiv Radovana Karadžića i Ratka Mladića 

 
Iako postupak protiv političkog lidera SDS-a i RS-a Radovana 

Karadžića pred ICTY-em i IRMCT predstavlja jedan od ključnih sudskih izvora 
za razumijevanje ukupnog konteksta zločina u Bosni i Hercegovini, općina 
Kotor-Varoš nije bila pojedinačno predmetom detaljne činjenične analize u 
presudi. Međutim, činjenični nalazi iz ove presude relevantni su za širi kontekst 

 
13 “Tihim hodom za veliku bol' porodice iz Kotor-Varoši obilježavaju 33. godišnjicu zločina u 
Grabovici”, Detektor. 
14 “Zabrana šetnje u Prijedoru: Kršenje ljudskih prava ili bezbjednosna procjena”, 1. juni 2022. 
Dostupno na: https://detektor.ba/2022/06/01/zabrana-setnje-u-prijedoru-krsenje-ljudskih-prava-
ili-bezbjednosna-procjena/, (Pristup: 12. januar 2026). 
15 Tako naprimjer, Ministarstvo unutrašnjih poslova RS-a nedavno nije odobrilo uposlenicima 
Memorijalnog centra Srebrenica planirano snimanje objekta Doma kulture u Pilici, jednog od 
ključnih mjesta genocida u bosanskom Podrinju. “MUP RS zabranio snimanje Doma kulture u Pilici, 
Memorijalni centar upozorava na opasnost za istraživanje genocida”, Euronews, 18. 01. 2025, 
https://euronews.ba/bosna-i-hercegovina/aktuelno/10266/mup-rs-zabranio-snimanje-doma-kulture-u-pilici-
memorijalni-centar-upozorava-na-opasnost-za-istrazivanje-genocida, (Pristup: 13. novembar 2025). O 
zločinima počinjenim u ovom logoru 1992. nad zvorničkim Bošnjacima, kao i nad Bošnjacima 
tokom genocida u Srebrenici i oko nje jula 1995. godine vidi: Muamer Džananović, Elvedin 
Mulagić, Zvornik 1992-1995: Genocid na kapiji Bosne, Univerzitet u Sarajevu – Institut za 
istraživanje zločina protiv čovječnosti i međunarodnog prava, Sarajevo 2025, 599-607, 928-936. 
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djelovanja srpskih političkih, vojnih i policijskih struktura na području 
Autonomne Regije Krajina (ARK), u okviru koje se nalazila i općina Kotor-
Varoš.16 Također, Pretresno vijeće je utvrdilo da je zona odgovornosti 1. 
krajiškog korpusa VRS obuhvatala, između ostalog, i Kotor-Varoš, zajedno sa 
općinama poput Prijedora, Ključa, Sanskog Mosta i Banja Luke, čime se ova 
općina jasno smješta u operativni okvir vojnih struktura koje su bile predmet 
optužnice i sudske analize.17 Nadalje, u drugom tomu presude detaljno su 
razmatrani događaji u općinama ARK-a, uključujući sistem zatočeničkih 
objekata i premještanja zatočenika, pri čemu se eksplicitno navodi da su 
zatočenici u logor Manjača dovođeni i iz objekata u Kotor-Varoši, zajedno s 
drugim općinama sjeverozapadne Bosne, što dodatno potvrđuje uključenost ove 
općine u širi obrazac progona i nezakonitog zatočenja bošnjačkog, ali i 
hrvatskog stanovništva.18 

U konačnici, Pretresno vijeće je utvrdilo da je Radovan Karadžić, kao 
predsjednik RS-a i vrhovni komandant njenih oružanih snaga, snosio 
individualnu krivičnu odgovornost kroz učešće u više udruženih zločinačkih 
poduhvata, uključujući i tzv. sveobuhvatni udruženi zločinački poduhvat čiji je 
cilj bio trajno uklanjanje Bošnjaka i Hrvata s teritorija samoproglašene RS. Ove 
nalaze je u značajnoj mjeri potvrdilo i Žalbeno vijeće IRMCT-a, koje je 
pravosnažno potvrdilo većinu osuđujućih nalaza, te njegovu odgovornost za 
genocid nad Bošnjacima i preinačilo kaznu na doživotni zatvor.19 

Zločini počinjeni na području općine Kotor-Varoš bili su predmet 
razmatranja i u postupku pred ICTY-em i IRMCT-om u predmetu protiv Ratka 
Mladića. U optužnici protiv Mladića navedeno je da je, kao komandant 
Glavnog štaba VRS od 12. maja 1992. do najmanje novembra 1996. godine, 
odgovoran za genocid, zločine protiv čovječnosti i kršenja zakona i običaja 
ratovanja počinjene na teritoriji Bosne i Hercegovine. Među općinama 
obuhvaćenim optužnicom bila je i općina Kotor-Varoš.20  

U okviru poglavlja presude koja se odnose na ovu općinu, Pretresno 
vijeće je analiziralo niz ubistava, progona, protivpravnog zatočenja, uništavanja 

 
16 Samoproglašena Skupština srpskog naroda donijela je 21. novembra 1991. godine odluku 
kojom je potvrđeno prethodno proglašenje srpskih autonomnih oblasti u Bosni i Hercegovini, te 
je istovremeno usvojena Odluka o verificiranju proglašenih srpskih autonomnih oblasti. Ovom 
odlukom definisan je teritorijalni obuhvat ARK, koju su činile općine Banja Luka, Bosanska 
Dubica, Bosanska Gradiška, Bosansko Grahovo, Bosanski Novi, Bosanski Petrovac, Čelinac, 
Glamoč, Ključ, Kotor-Varoš, Kupres, Laktaši, Mrkonjić-Grad, Prijedor, Prnjavor, Sanski Most, 
Skender-Vakuf, Srbac, Šipovo i Titov Drvar, kao i dijelovi drugih općina na ovom prostoru u 
kojima je srpsko stanovništvo činilo većinu. Kao administrativno sjedište ove regije određena je 
Banja Luka. ICTY, Skupština srpskog naroda u BiH, Odluka o verifikaciji proglašenih srpskih 
autonomnih oblasti u Bosni i Hercegovini, 21. novembar 1991. 
17 ICTY, Predmet br. IT-95-5/18-T, Pred pretresnim vijećem, Tužilac protiv Radovana 
Karadžića, Presuda, 24. mart 2016, Tom 1, par. 179-180. 
18 Isto, Tom 2, par. 1366-2061. 
19 IRMCT, Case No. MICT-13-55-ES, In the Appeals Chamber, Prosecutor v. Radovana 
Karadžića, Judgement, 20 March 2019. 
20 ICTY, Pred pretresnim vijećem I, Tužilac protiv Ratka Mladića, Presuda, Tom 1, par. 2. 
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djelovanja srpskih političkih, vojnih i policijskih struktura na području 
Autonomne Regije Krajina (ARK), u okviru koje se nalazila i općina Kotor-
Varoš.16 Također, Pretresno vijeće je utvrdilo da je zona odgovornosti 1. 
krajiškog korpusa VRS obuhvatala, između ostalog, i Kotor-Varoš, zajedno sa 
općinama poput Prijedora, Ključa, Sanskog Mosta i Banja Luke, čime se ova 
općina jasno smješta u operativni okvir vojnih struktura koje su bile predmet 
optužnice i sudske analize.17 Nadalje, u drugom tomu presude detaljno su 
razmatrani događaji u općinama ARK-a, uključujući sistem zatočeničkih 
objekata i premještanja zatočenika, pri čemu se eksplicitno navodi da su 
zatočenici u logor Manjača dovođeni i iz objekata u Kotor-Varoši, zajedno s 
drugim općinama sjeverozapadne Bosne, što dodatno potvrđuje uključenost ove 
općine u širi obrazac progona i nezakonitog zatočenja bošnjačkog, ali i 
hrvatskog stanovništva.18 

U konačnici, Pretresno vijeće je utvrdilo da je Radovan Karadžić, kao 
predsjednik RS-a i vrhovni komandant njenih oružanih snaga, snosio 
individualnu krivičnu odgovornost kroz učešće u više udruženih zločinačkih 
poduhvata, uključujući i tzv. sveobuhvatni udruženi zločinački poduhvat čiji je 
cilj bio trajno uklanjanje Bošnjaka i Hrvata s teritorija samoproglašene RS. Ove 
nalaze je u značajnoj mjeri potvrdilo i Žalbeno vijeće IRMCT-a, koje je 
pravosnažno potvrdilo većinu osuđujućih nalaza, te njegovu odgovornost za 
genocid nad Bošnjacima i preinačilo kaznu na doživotni zatvor.19 

Zločini počinjeni na području općine Kotor-Varoš bili su predmet 
razmatranja i u postupku pred ICTY-em i IRMCT-om u predmetu protiv Ratka 
Mladića. U optužnici protiv Mladića navedeno je da je, kao komandant 
Glavnog štaba VRS od 12. maja 1992. do najmanje novembra 1996. godine, 
odgovoran za genocid, zločine protiv čovječnosti i kršenja zakona i običaja 
ratovanja počinjene na teritoriji Bosne i Hercegovine. Među općinama 
obuhvaćenim optužnicom bila je i općina Kotor-Varoš.20  

U okviru poglavlja presude koja se odnose na ovu općinu, Pretresno 
vijeće je analiziralo niz ubistava, progona, protivpravnog zatočenja, uništavanja 

 
16 Samoproglašena Skupština srpskog naroda donijela je 21. novembra 1991. godine odluku 
kojom je potvrđeno prethodno proglašenje srpskih autonomnih oblasti u Bosni i Hercegovini, te 
je istovremeno usvojena Odluka o verificiranju proglašenih srpskih autonomnih oblasti. Ovom 
odlukom definisan je teritorijalni obuhvat ARK, koju su činile općine Banja Luka, Bosanska 
Dubica, Bosanska Gradiška, Bosansko Grahovo, Bosanski Novi, Bosanski Petrovac, Čelinac, 
Glamoč, Ključ, Kotor-Varoš, Kupres, Laktaši, Mrkonjić-Grad, Prijedor, Prnjavor, Sanski Most, 
Skender-Vakuf, Srbac, Šipovo i Titov Drvar, kao i dijelovi drugih općina na ovom prostoru u 
kojima je srpsko stanovništvo činilo većinu. Kao administrativno sjedište ove regije određena je 
Banja Luka. ICTY, Skupština srpskog naroda u BiH, Odluka o verifikaciji proglašenih srpskih 
autonomnih oblasti u Bosni i Hercegovini, 21. novembar 1991. 
17 ICTY, Predmet br. IT-95-5/18-T, Pred pretresnim vijećem, Tužilac protiv Radovana 
Karadžića, Presuda, 24. mart 2016, Tom 1, par. 179-180. 
18 Isto, Tom 2, par. 1366-2061. 
19 IRMCT, Case No. MICT-13-55-ES, In the Appeals Chamber, Prosecutor v. Radovana 
Karadžića, Judgement, 20 March 2019. 
20 ICTY, Pred pretresnim vijećem I, Tužilac protiv Ratka Mladića, Presuda, Tom 1, par. 2. 

 
 

imovine i deportacija počinjenih nad bošnjačkim i hrvatskim stanovništvom 
tokom 1992. godine. Jedan od ključnih zločina koji je razmatran u presudi 
odnosi se na ubistvo zarobljenih muškaraca u školi u Grabovici početkom 
novembra 1992. godine. Prema nalazima Pretresnog vijeća, nakon 
zarobljavanja grupe muškaraca iz sela Večići, oni su dovedeni u školu u 
Grabovici gdje su tokom noći držani u zatočeništvu. Dana 4. novembra 1992. 
pripadnici 1. kotorvaroške brigade i 2. bataljona 22. brigade VRS ubili su oko 
150 nenaoružanih muškaraca, bosanskih Muslimana, odnosno Bošnjaka, koji su 
bili zatočeni u školi.21 Pretresno vijeće je utvrdilo da je dio zarobljenika 
odveden kamionima na lokacije Duboka i Maljava, gdje su ubijeni, dok je 
manji broj zatočenika ubijen u sportskoj dvorani škole u Grabovici. Također je 
utvrđeno da je jedan ranjeni zatočenik, koji je preživio masakr, ubijen sljedećeg 
dana vatrenim oružjem dok je tražio vodu.22 

Pored masovnog ubistva u Grabovici, Pretresno vijeće je utvrdilo i 
druga ubistva počinjene na području općine Kotor-Varoš tokom 1992. godine. 
Između ostalog, zaključeno je da su srpske vojne snage sredinom juna 1992. 
napale selo Hrvaćani i ubile najmanje pet starijih mještana, Bošnjaka, koji nisu 
mogli napustiti selo prije napada. Oni su ubijeni iz vatrenog oružja ili spaljeni.23 
Također je utvrđeno da su 2. jula 1992. vojne snage pod komandom Slobodana 
Župljanina i Saše Petrovića ili pripadnici Specijalnog odreda policije Centra 
službi bezbjednosti (CSB) Banja Luka ubili najmanje 30 Bošnjaka tokom 
napada na selo Vrbanjci.24  

Pretresno vijeće je razmatralo i dodatne dokaze o velikom broju 
ubistava u općini tokom 1992. godine. Prema iskazima svjedoka i dokazima 
iznesenim tokom postupka, sanitetske jedinice su između juna i decembra 1992. 
učestvovale u sahranjivanju približno 250 do 300 ubijenih osoba na području 
općine Kotor-Varoš.25 Pretresno vijeće je također utvrdilo da su snage RS-a 
tokom 1992. godine sistematski uništavale imovinu bošnjačkog i hrvatskog 
stanovništva. Kuće su granatirane, spaljivane i pljačkane, dok je prema 
iskazima svjedoka približno 80% nesrpskih kuća u gradu Kotor-Varošu bilo 
uništeno. Nije spaljena niti jedna srpska kuća.26 U presudi se također navodi da 
je tokom 1992. godine uništen ili teško oštećen veliki broj islamskih i 
katoličkih sakralnih objekata, uključujući džamije u Hanifićima, Hrvaćanima, 
Večićima i Vrbanjcima, kao i katoličke crkve u Kotor-Varoši i Vrbanjcima.27  

Pretresno vijeće je utvrdilo da su tokom 1992. godine iz općine Kotor-
Varoš organizovane deportacije i prisilna premještanja bošnjačkog i hrvatskog 
stanovništva. Ratno predsjedništvo općine je formiralo posebnu službu za 

 
21 Isto, par. 892. 
22 Isto. 
23 Isto, par. 901, 921, 927. 
24 Isto, par. 902. 
25 Isto, par. 896. 
26 Isto, par. 921. 
27 Isto, par. 928 
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preseljenje stanovništva i organizovalo konvoje autobusa kojima su civili 
deportirani prema teritoriji pod kontrolom Armije Republike Bosne i 
Hercegovine, posebno prema Travniku.28 Zaključno, Pretresno vijeće je 
utvrdilo da su od juna do novembra 1992. snage RS-a, vojska, policija i 
specijalne jedinice sistematski prisiljavale značajan dio bošnjačkog i hrvatskog 
stanovništva da napusti općinu Kotor-Varoš, pri čemu su deportacije bile 
praćene ubistvima, pljačkom, uništavanjem imovine i drugim oblicima nasilja.29  

Nalazi Žalbenog vijeća IRMCT-a dodatno potvrđuju činjenične 
zaključke Pretresnog vijeća u vezi sa događajima u školi u Grabovici i u općini 
Kotor-Varoš. Žalbeno vijeće je razmatralo tvrdnje odbrane Ratka Mladića da su 
izvještaji VRS o događajima od 4. novembra 1992. godine pokazivali da su 
zarobljeni muškarci poginuli tokom borbenih dejstava. Međutim, potvrđeno je 
da su jedinice Prvog krajiškog korpusa VRS pokušale prikriti ubistvo približno 
150 nenaoružanih Bošnjaka koji su bili zatočeni u i oko škole u Grabovici, 
slanjem netačnih izvještaja Glavnom štabu VRS-a 4. i 5. novembra 1992. 
godine.30 Uprkos takvom izvještavanju, jedan od upućenih izvještaja sadržavao 
je navod o “brutalnom masakru zarobljenih pripadnika Zelenih beretki“, čime je 
Glavni štab VRS-a bio upozoren na mogućnost počinjenja teškog zločina i 
imao obavezu da pokrene istragu.31  

Žalbeno vijeće je ujedno odbacilo tvrdnje Mladićeve odbrane prema 
kojima su civili i zarobljenici dobrovoljno napuštali područje općine ili da su 
događaji predstavljali posljedicu legitimnih borbenih operacija. Podsjećajući na 
nalaze Pretresnog vijeća o sistematskim ograničenjima slobode kretanja, 
ubistvima, protivpravnom zatočenju i drugim oblicima nasilja nad bošnjačkim i 
hrvatskim stanovništvom, Žalbeno vijeće je potvrdilo zaključak da bošnjačko i 
hrvatsko civilno stanovništvo koji su napustili općinu Kotor-Varoš “nisu imali 
stvarni izbor osim da odu“.32  

Na taj način, žalbeni postupak nije doveo u pitanje činjenične nalaze o 
zločinima počinjenim u općini Kotor-Varoš, uključujući i masovno ubistvo 
zarobljenih Bošnjaka u školi u Grabovici. Naprotiv, većina argumenata 
Mladićeve odbrane kojima se pokušavalo relativizirati ili osporiti ove događaje 
odbačena je kao neutemeljena. Konačnom presudom Žalbenog vijeća potvrđena 
je prvostepena presuda kojom je Ratko Mladić proglašen krivim za genocid u i 
oko Srebrenice, kao i za niz zločina protiv čovječnosti i kršenja zakona i 
običaja ratovanja, uključujući progon, istrebljivanje, ubistvo, deportaciju i 
druga nehumana djela, te mu je potvrđena kazna doživotnog zatvora.33 

 

 
28 Isto, par. 953-954. 
29 Isto, par. 960. 
30 IRMCT, Case No. MICT-13-56-A, In the Appeals Chamber, Prosecutor v. Ratko Mladić, 
Judgement, 8 June 2021, par. 212. 
31 Isto. 
32 Isto, par. 158-160. 
33 IRMCT, In the Appeals Chamber, Prosecutor v. Ratko Mladić, Judgement. 
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preseljenje stanovništva i organizovalo konvoje autobusa kojima su civili 
deportirani prema teritoriji pod kontrolom Armije Republike Bosne i 
Hercegovine, posebno prema Travniku.28 Zaključno, Pretresno vijeće je 
utvrdilo da su od juna do novembra 1992. snage RS-a, vojska, policija i 
specijalne jedinice sistematski prisiljavale značajan dio bošnjačkog i hrvatskog 
stanovništva da napusti općinu Kotor-Varoš, pri čemu su deportacije bile 
praćene ubistvima, pljačkom, uništavanjem imovine i drugim oblicima nasilja.29  

Nalazi Žalbenog vijeća IRMCT-a dodatno potvrđuju činjenične 
zaključke Pretresnog vijeća u vezi sa događajima u školi u Grabovici i u općini 
Kotor-Varoš. Žalbeno vijeće je razmatralo tvrdnje odbrane Ratka Mladića da su 
izvještaji VRS o događajima od 4. novembra 1992. godine pokazivali da su 
zarobljeni muškarci poginuli tokom borbenih dejstava. Međutim, potvrđeno je 
da su jedinice Prvog krajiškog korpusa VRS pokušale prikriti ubistvo približno 
150 nenaoružanih Bošnjaka koji su bili zatočeni u i oko škole u Grabovici, 
slanjem netačnih izvještaja Glavnom štabu VRS-a 4. i 5. novembra 1992. 
godine.30 Uprkos takvom izvještavanju, jedan od upućenih izvještaja sadržavao 
je navod o “brutalnom masakru zarobljenih pripadnika Zelenih beretki“, čime je 
Glavni štab VRS-a bio upozoren na mogućnost počinjenja teškog zločina i 
imao obavezu da pokrene istragu.31  

Žalbeno vijeće je ujedno odbacilo tvrdnje Mladićeve odbrane prema 
kojima su civili i zarobljenici dobrovoljno napuštali područje općine ili da su 
događaji predstavljali posljedicu legitimnih borbenih operacija. Podsjećajući na 
nalaze Pretresnog vijeća o sistematskim ograničenjima slobode kretanja, 
ubistvima, protivpravnom zatočenju i drugim oblicima nasilja nad bošnjačkim i 
hrvatskim stanovništvom, Žalbeno vijeće je potvrdilo zaključak da bošnjačko i 
hrvatsko civilno stanovništvo koji su napustili općinu Kotor-Varoš “nisu imali 
stvarni izbor osim da odu“.32  

Na taj način, žalbeni postupak nije doveo u pitanje činjenične nalaze o 
zločinima počinjenim u općini Kotor-Varoš, uključujući i masovno ubistvo 
zarobljenih Bošnjaka u školi u Grabovici. Naprotiv, većina argumenata 
Mladićeve odbrane kojima se pokušavalo relativizirati ili osporiti ove događaje 
odbačena je kao neutemeljena. Konačnom presudom Žalbenog vijeća potvrđena 
je prvostepena presuda kojom je Ratko Mladić proglašen krivim za genocid u i 
oko Srebrenice, kao i za niz zločina protiv čovječnosti i kršenja zakona i 
običaja ratovanja, uključujući progon, istrebljivanje, ubistvo, deportaciju i 
druga nehumana djela, te mu je potvrđena kazna doživotnog zatvora.33 

 

 
28 Isto, par. 953-954. 
29 Isto, par. 960. 
30 IRMCT, Case No. MICT-13-56-A, In the Appeals Chamber, Prosecutor v. Ratko Mladić, 
Judgement, 8 June 2021, par. 212. 
31 Isto. 
32 Isto, par. 158-160. 
33 IRMCT, In the Appeals Chamber, Prosecutor v. Ratko Mladić, Judgement. 

 
 

Predmet protiv Biljane Plavšić i Momčila Krajišnika 
 
U okviru predmeta protiv Biljane Plavšić pred ICTY-em zločini 

počinjeni na području općine Kotor-Varoš bili su obuhvaćeni optužnicom kao 
dio šire kampanje progona bošnjačkog i hrvatskog stanovništva u Republici 
Bosni i Hercegovini. Plavšićeva, kao jedna od vodećih političkih ličnosti SDS-a 
i RS-a i članica najviših organa vlasti, bila je optužena, između ostalog, za 
učešće u udruženom zločinačkom poduhvatu čiji je cilj bio trajno uklanjanje 
Bošnjaka i Hrvata sa teritorija pod srpskom kontrolom, pri čemu je Kotor-
Varoš izričito naveden među općinama obuhvaćenim tom politikom progona. 
Nakon zaključenja sporazuma o priznanju krivice, Plavšić je osuđena na 11 
godina zatvora. Izjasnila se krivom za progon kao zločin protiv čovječnosti, 
čime je prihvatila postojanje organizirane i sistematske kampanje nasilja koja je 
uključivala ubistva, deportacije, nezakonita zatočenja i druge oblike teškog 
kršenja međunarodnog humanitarnog prava nad bošnjačkim i hrvatskim 
stanovništvom u nizu općina, uključujući i Kotor-Varoš.34 

U analizi odgovornosti političkog vrha RS-a posebno mjesto zauzima 
presuda protiv Momčilo Krajišnik. Ona  je od velikog značaja jer se odnosi na 
jednog od najviših političkih dužnosnika u strukturi vlasti RS-a tokom rata u 
Bosni i Hercegovini. Krajišnik je bio predsjednik Skupštine RS-a i blizak 
politički saradnik Radovana Karadžića, predsjednika SDS-a i RS-a, te je 
učestvovao u političkom i institucionalnom oblikovanju sistema vlasti koji je 
upravljao teritorijama pod kontrolom samoproglašene RS. 

U prvostepenoj presudi ICTY-a Krajišnik je proglašen krivim za više 
zločina protiv čovječnosti, uključujući progon, istrebljenje, ubistvo, deportaciju 
i prisilno premještanje, počinjene u okviru šire kampanje usmjerene protiv 
bošnjačkog i hrvatskog stanovništva. Pretresno vijeće je utvrdilo da je Krajišnik 
učestvovao u udruženom zločinačkom poduhvatu (UZP) čiji je cilj bio trajna 
promjena etničke strukture stanovništva na teritorijama pod kontrolom RS-a 
putem progona i drugih zločina protiv čovječnosti. U presudi je konstatovano 
da je političko rukovodstvo na Palama, odnosno lideri SDS-a i RS-a, 
predstavljalo centralnu komponentu tog poduhvata, dok su lokalne strukture 
vlasti u općinama provodile njegove ciljeve na terenu.35 

Žalbeno vijeće je 2009. godine djelimično preinačilo prvostepenu 
presudu. Iako su neke osuđujuće presude za pojedine zločine ukinute zbog 
nedostatka dovoljno preciznih nalaza o njihovom uključivanju u zajednički cilj 
UZP-a, ključni zaključci o Krajišnikovoj odgovornosti za progon, deportaciju i 
prisilno premještanje kao zločine protiv čovječnosti ostali su na snazi. Žalbeno 
vijeće je potvrdilo da su ti zločini bili dio šire strategije etničkog preoblikovanja 
teritorija pod kontrolom RS-a, te da je Krajišnik svojim političkim djelovanjem 

 
34 ICTY, Predmet br. IT-00-39&40/1-S, Pred pretresnim Vijeće, Tužilac protiv Biljane Plavšić, 
Presuda, 27. februar 2003; Vidi i: ICTY, Podaci o predmetu – Biljana Plavšić, dostupno na:  
https://www.icty.org/x/cases/plavsic/cis/bcs/cis_plavsic_BCS.pdf, (Pristup: 12. februar 2026). 
35 ICTY, Pred pretresnim vijećem I, Tužilac protiv Momčila Krajišnika, Presuda. 
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dao značajan doprinos ostvarivanju tog cilja. Nakon žalbenog postupka kazna 
mu je smanjena sa 27 na 20 godina zatvora.36 

Činjenični nalazi Pretresnog vijeća u predmetu protiv Momčilo 
Krajišnik pružaju detaljan uvid u obrasce nasilja i institucionalnog djelovanja 
nelegalnih srpskih vlasti u općini Kotor-Varoš tokom 1992. godine. 
Administrativne, finansijske i druge javne službe primale su instrukcije iz 
regionalnih centara pod kontrolom vlasti RS-a, dok je lokalna policija djelovala 
po naredbama CSB u Banjoj Luci.37 Time je stvoren institucionalni okvir koji je 
omogućio kasnije provođenje politike progona bošnjačkog, ali i hrvatskog 
stanovništva. 

Vojna eskalacija započela je 11. i 12. juna 1992. godine, kada su srpske 
vojne snage napale grad Kotor-Varoš, nakon čega je dio bošnjačkog i hrvatskog 
stanovništva bio prisiljen napustiti grad i potražiti zaklon u okolnim šumama.38 
U narednim danima došlo je do nasilja nad civilima, uključujući odvođenje i 
ubistva civila, zlostavljanje, ponižavanje i pljačku imovine. Jedna grupa 
Bošnjaka je odvedena, brutalno pretučena i zlostavljana, nakon čega je šest 
osoba ubijeno, dok je još jedan civil ubijen u blizini bolnice od strane 
policajca.39  

Tokom ljeta 1992. srpske snage su izvršile napade na niz bošnjačkih i 
hrvatskih sela u općini. Svjedočenja u postupku ukazuju da su u pojedinim 
selima muškarci odvođeni iz svojih kuća i ubijani, dok su preživjeli civili bili 
izloženi zlostavljanju i prisilnom raseljavanju.40 

Pretresno vijeće je također utvrdilo postojanje sistema zatočeničkih 
objekata u kojima su civili bošnjačke i hrvatske nacionalnosti bili nezakonito 
zatočeni. Tokom juna i jula 1992. civili su držani u policijskoj stanici u Kotor-
Varoši, gdje su bili izloženi fizičkom i seksualnom zlostavljanju.41 Kasnije su 
zatočenici držani u općinskom zatvoru, u osnovnim školama u Kotor-Varoši i 
Grabovici, te u brojnim drugim objektima širom općine, uključujući fabrike, 
ostale škole i privatne objekte. U tim objektima zatočenici su redovno 
premlaćivani, držani u prenapučenim prostorijama bez osnovnih higijenskih 
uslova i često bez informacija o razlozima zatočenja.42 Posebno težak slučaj 
zabilježen je u augustu 1992. u objektu Pilana, gdje je bilo zatočeno približno 
hiljadu žena, djece i starijih osoba. Pretresno vijeće je utvrdilo da su srpski 
vojnici silovali brojne žene i djevojčice prije nego što su zatočenici autobusima 
deportovani prema Travniku.43  

 
36 ICTY, Predmet br. IT-00-39-T, Pred žalbenim vijećem, Tužilac protiv Momčila Krajišnika, 
Presuda, 17. mart 2009. 
37 ICTY, Pred pretresnim vijećem I, Tužilac protiv Momčila Krajišnika, Presuda, par. 458. 
38 Isto, par. 459. 
39 Isto. 
40 Isto, par. 460. 
41 Isto, par. 461. 
42 Isto, par. 462-464. 
43 Isto, par. 463. 
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dao značajan doprinos ostvarivanju tog cilja. Nakon žalbenog postupka kazna 
mu je smanjena sa 27 na 20 godina zatvora.36 

Činjenični nalazi Pretresnog vijeća u predmetu protiv Momčilo 
Krajišnik pružaju detaljan uvid u obrasce nasilja i institucionalnog djelovanja 
nelegalnih srpskih vlasti u općini Kotor-Varoš tokom 1992. godine. 
Administrativne, finansijske i druge javne službe primale su instrukcije iz 
regionalnih centara pod kontrolom vlasti RS-a, dok je lokalna policija djelovala 
po naredbama CSB u Banjoj Luci.37 Time je stvoren institucionalni okvir koji je 
omogućio kasnije provođenje politike progona bošnjačkog, ali i hrvatskog 
stanovništva. 

Vojna eskalacija započela je 11. i 12. juna 1992. godine, kada su srpske 
vojne snage napale grad Kotor-Varoš, nakon čega je dio bošnjačkog i hrvatskog 
stanovništva bio prisiljen napustiti grad i potražiti zaklon u okolnim šumama.38 
U narednim danima došlo je do nasilja nad civilima, uključujući odvođenje i 
ubistva civila, zlostavljanje, ponižavanje i pljačku imovine. Jedna grupa 
Bošnjaka je odvedena, brutalno pretučena i zlostavljana, nakon čega je šest 
osoba ubijeno, dok je još jedan civil ubijen u blizini bolnice od strane 
policajca.39  

Tokom ljeta 1992. srpske snage su izvršile napade na niz bošnjačkih i 
hrvatskih sela u općini. Svjedočenja u postupku ukazuju da su u pojedinim 
selima muškarci odvođeni iz svojih kuća i ubijani, dok su preživjeli civili bili 
izloženi zlostavljanju i prisilnom raseljavanju.40 

Pretresno vijeće je također utvrdilo postojanje sistema zatočeničkih 
objekata u kojima su civili bošnjačke i hrvatske nacionalnosti bili nezakonito 
zatočeni. Tokom juna i jula 1992. civili su držani u policijskoj stanici u Kotor-
Varoši, gdje su bili izloženi fizičkom i seksualnom zlostavljanju.41 Kasnije su 
zatočenici držani u općinskom zatvoru, u osnovnim školama u Kotor-Varoši i 
Grabovici, te u brojnim drugim objektima širom općine, uključujući fabrike, 
ostale škole i privatne objekte. U tim objektima zatočenici su redovno 
premlaćivani, držani u prenapučenim prostorijama bez osnovnih higijenskih 
uslova i često bez informacija o razlozima zatočenja.42 Posebno težak slučaj 
zabilježen je u augustu 1992. u objektu Pilana, gdje je bilo zatočeno približno 
hiljadu žena, djece i starijih osoba. Pretresno vijeće je utvrdilo da su srpski 
vojnici silovali brojne žene i djevojčice prije nego što su zatočenici autobusima 
deportovani prema Travniku.43  

 
36 ICTY, Predmet br. IT-00-39-T, Pred žalbenim vijećem, Tužilac protiv Momčila Krajišnika, 
Presuda, 17. mart 2009. 
37 ICTY, Pred pretresnim vijećem I, Tužilac protiv Momčila Krajišnika, Presuda, par. 458. 
38 Isto, par. 459. 
39 Isto. 
40 Isto, par. 460. 
41 Isto, par. 461. 
42 Isto, par. 462-464. 
43 Isto, par. 463. 

 
 

Jedan od najtežih zločina u općini počinjen je početkom novembra 
1992. u vezi sa događajima u selu Večići. Nakon pregovora o predaji 
stanovništva, dio muškaraca pokušao je napustiti područje i probiti se prema 
teritoriji pod kontrolom Armije Republike Bosne i Hercegovine. Srpske snage 
su ih zarobile i dio njih odvele u školu u Grabovici. Pretresno vijeće je utvrdilo 
da je 4. novembra 1992. izvršen masakr nad približno 150 zarobljenih 
muškaraca.44 

I ova presuda također dokumentuje organizovanu politiku prisilnog 
raseljavanja bošnjačkog i hrvatskog stanovništva. Srpski Krizni štab Kotor-
Varoši je već u junu 1992. uspostavio mehanizme za nadzor preseljenja 
stanovništva. Osobe koje su željele napustiti općinu morale su predati izjave da 
dobrovoljno napuštaju svoje domove i pritom ostaviti svoju imovinu lokalnim 
vlastima. Uz to im je bilo dozvoljeno da sa sobom ponesu samo ograničene 
novčane iznose, dok je ostatak imovine često oduziman ili konfiskovan.45 
Pretresno vijeće i u ovom predmetu je utvrdilo i sistematsko uništavanje 
kulturnih i vjerskih objekata. Tokom 1992. godine teško je oštećeno ili potpuno 
uništeno četrnaest muslimanskih i katoličkih vjerskih objekata, uključujući više 
džamija u Kotor-Varoši i okolnim selima.46  

Na osnovu ukupne analize dokaza Pretresno vijeće je zaključilo da su 
srpske snage u periodu od sredine juna do početka novembra 1992. u općini 
Kotor-Varoš ubile više od 157 civila bošnjačke i hrvatske nacionalnosti. 
Istovremeno je veliki broj civila bio zatočen u najmanje četrnaest različitih 
zatočeničkih objekata, dok je značajan dio bošnjačkog i hrvatskog stanovništva 
bio prisiljen napustiti općinu usljed nasilja, prijetnji i neizdrživih životnih 
uslova.47  

 
Predmet protiv Radoslava Brđanina 
 
Presuda ICTY-a u predmetu protiv Radoslava Brđanina predstavlja 

jedan od ključnih izvora za razumijevanje političkog i institucionalnog okvira u 
kojem su počinjeni zločini na području ARK-a,48 uključujući i općinu Kotor-

 
44 Isto, par. 465. 
45 Isto, par. 466. 
46 Isto, par. 467. 
47 Isto, par. 468. 
48 Na osnovu odluka SDS-a Bosne i Hercegovine, u Banjoj Luci je 16. septembra 1991. godine 
proglašena Autonomna regija Krajina (ARK) kao formalno-pravni nasljednik Zajednice opština 
Bosanske krajine (ZOBK), koja je proglašena 25. aprila 1991. godine. Ovom jednostranom 
odlukom ARK je definisana kao sastavni dio federativne Jugoslavije, uz primjenu saveznih 
jugoslovenskih zakona, te je predviđeno da, u zavisnosti od budućeg statusa Bosne i 
Hercegovine, samostalno ili u zajednici s drugim oblastima odluči o formiranju posebne 
republike u okviru Jugoslavije. Detaljnije vidi: Jasmin Medić, Demografska slika i političke 
koncepcije etno-teritorijalne organizacije Bosanske krajine, Godišnjak 2018, BZK Preporod, 
Sarajevo 2018, 261; “Ne može se rasturati Jugoslavija, a da Bosna i Hercegovina ostane 
netaknuta“, Javnost, br. 50, 28. septembar 1991, 4; M. Džananović, et al, Nastanak Republike 
srpske. 



408

Dr. sc. Muamer DŽANANOVIĆ
H

IS
TO

RI
JS

K
I P

O
G

LE
D

I 1
5 

- H
IS

TO
RI

C
A

L 
V

IE
W

S 
15

 
 

Varoš.49 Tužilaštvo je tvrdilo da je optuženi, kao prvi potpredsjednik Skupštine 
Zajednice opština Bosanske Krajine, predsjednik Kriznog štaba ARK-a i 
istaknuti član SDS-a, imao vodeću ulogu u kampanji čiji je cilj bio trajno 
uklanjanje bošnjačkog i hrvatskog stanovništva s područja ARK-a putem 
nasilja, zastrašivanja i drugih oblika prisile.50 Pretresno vijeće je u tom 
kontekstu analiziralo brojne događaje i zločine počinjene u općini Kotor-Varoš, 
pri čemu su mnoge od tih činjenica kasnije bile predmet razmatranja i u drugim 
predmetima. 

Pretresno vijeće je utvrdilo da su snage RS-a u junu 1992. godine 
preuzele vlast u općini Kotor-Varoš nakon napada na grad i okolna sela u 
kojima su živjeli Bošnjaci i Hrvati, uključujući Večiće, Hrvaćane, Ravne, 
Hanifiće i druga naselja. Tokom tih operacija ubijen je određeni broj civila, dok 
je većina stanovništva bila prisiljena napustiti svoja sela. Ovaj niz zločina nad 
Bošnjacima kulminirao je masovnim ubijanjem u školi u Grabovici u novembru 
1992. godine.51 Posebno mjesto u presudi zauzimaju događaji u školi u 
Grabovici. Pretresno vijeće i u ovom predmetu je utvrdilo da je u novembru 
1992. grupa civila iz Večića i okolnih sela pokušala napustiti područje općine 
Kotor-Varoš i doći do teritorije pod kontrolom Armije Republike Bosne i 
Hercegovine. Nakon što su upali u zasjedu snaga RS-a, zarobljeni su i odvedeni 
u školu u Grabovici gdje su zatvoreni u učionicama. Sljedećeg dana žene i 
djeca su deportovani autobusima, dok su muškarci ostali zatočeni u školi, a 
zatim ubijeni.52  

Pretresno vijeće također je utvrdilo niz pojedinačnih ubistava civila. 
Među njima je ubistvo zatočenika ispred Medicinskog centra u Kotor-Varoši 
25. juna 1992. godine, kada su pripadnici policije i vojske RS-a strijeljali 
najmanje dva civila nakon što su ih postrojili ispred bolnice. Također je 
utvrđeno da su sredinom augusta 1992. pripadnici vojske RS-a ubili najmanje 
tri civila u selu Dabovci. U selu Hanifići ubijeno je najmanje osam civila u 

 
49 Tokom procesa nelegalne regionalizacije Bosne i Hercegovine 1991–1992. godine, općina 
Kotor-Varoš bila je obuhvaćena i srpskim i hrvatskim konceptima etno-teritorijalne 
reorganizacije. Dok je u okviru srpskog projekta bila faktički integrisana u strukture ARK i 
kasnije RS, u okviru političkih odluka Hrvatske demokratske zajednice (HDZ) Bosne i 
Hercegovine bila je uključena u normativno definisani teritorijalni obuhvat Hrvatske zajednice 
Herceg-Bosne (HZHB). Dakle, slično politici etno-teritorijalnog zaokruživanja koju je provodio 
SDS, i dio političkog rukovodstva HDZ-a nastojao je obuhvatiti određene općine u 
sjeverozapadnoj Bosni unutar nelegalnog projekta HZHB, proglašene 18. novembra 1991. 
godine. Prema Odluci o uspostavi HZHB-a, u njen sastav je, između ostalih, uključena i općina 
Kotor-Varoš, što potvrđuju i nalazi iz presude ICTY-a u predmetu Prlić i drugi. ICTY, Predmet: 
Br. IT-04-74, Pred pretresnim vijećem III, Tužilac protiv Jadranka Prlića, Brune Stojića, 
Slobodana Praljka, Milivoja Petkovića, Valentina Ćorića i Berislava Pušića, Presuda, 29. maj 
2013, Tom 1, par. 420-425. 
50 ICTY, Pred pretresnim vijećem II, Tužilac protiv Radoslava Brđanina, Presuda. 
51 Isto, par. 275-278 
52 Isto, par. 432-433. 
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Varoš.49 Tužilaštvo je tvrdilo da je optuženi, kao prvi potpredsjednik Skupštine 
Zajednice opština Bosanske Krajine, predsjednik Kriznog štaba ARK-a i 
istaknuti član SDS-a, imao vodeću ulogu u kampanji čiji je cilj bio trajno 
uklanjanje bošnjačkog i hrvatskog stanovništva s područja ARK-a putem 
nasilja, zastrašivanja i drugih oblika prisile.50 Pretresno vijeće je u tom 
kontekstu analiziralo brojne događaje i zločine počinjene u općini Kotor-Varoš, 
pri čemu su mnoge od tih činjenica kasnije bile predmet razmatranja i u drugim 
predmetima. 

Pretresno vijeće je utvrdilo da su snage RS-a u junu 1992. godine 
preuzele vlast u općini Kotor-Varoš nakon napada na grad i okolna sela u 
kojima su živjeli Bošnjaci i Hrvati, uključujući Večiće, Hrvaćane, Ravne, 
Hanifiće i druga naselja. Tokom tih operacija ubijen je određeni broj civila, dok 
je većina stanovništva bila prisiljena napustiti svoja sela. Ovaj niz zločina nad 
Bošnjacima kulminirao je masovnim ubijanjem u školi u Grabovici u novembru 
1992. godine.51 Posebno mjesto u presudi zauzimaju događaji u školi u 
Grabovici. Pretresno vijeće i u ovom predmetu je utvrdilo da je u novembru 
1992. grupa civila iz Večića i okolnih sela pokušala napustiti područje općine 
Kotor-Varoš i doći do teritorije pod kontrolom Armije Republike Bosne i 
Hercegovine. Nakon što su upali u zasjedu snaga RS-a, zarobljeni su i odvedeni 
u školu u Grabovici gdje su zatvoreni u učionicama. Sljedećeg dana žene i 
djeca su deportovani autobusima, dok su muškarci ostali zatočeni u školi, a 
zatim ubijeni.52  

Pretresno vijeće također je utvrdilo niz pojedinačnih ubistava civila. 
Među njima je ubistvo zatočenika ispred Medicinskog centra u Kotor-Varoši 
25. juna 1992. godine, kada su pripadnici policije i vojske RS-a strijeljali 
najmanje dva civila nakon što su ih postrojili ispred bolnice. Također je 
utvrđeno da su sredinom augusta 1992. pripadnici vojske RS-a ubili najmanje 
tri civila u selu Dabovci. U selu Hanifići ubijeno je najmanje osam civila u 

 
49 Tokom procesa nelegalne regionalizacije Bosne i Hercegovine 1991–1992. godine, općina 
Kotor-Varoš bila je obuhvaćena i srpskim i hrvatskim konceptima etno-teritorijalne 
reorganizacije. Dok je u okviru srpskog projekta bila faktički integrisana u strukture ARK i 
kasnije RS, u okviru političkih odluka Hrvatske demokratske zajednice (HDZ) Bosne i 
Hercegovine bila je uključena u normativno definisani teritorijalni obuhvat Hrvatske zajednice 
Herceg-Bosne (HZHB). Dakle, slično politici etno-teritorijalnog zaokruživanja koju je provodio 
SDS, i dio političkog rukovodstva HDZ-a nastojao je obuhvatiti određene općine u 
sjeverozapadnoj Bosni unutar nelegalnog projekta HZHB, proglašene 18. novembra 1991. 
godine. Prema Odluci o uspostavi HZHB-a, u njen sastav je, između ostalih, uključena i općina 
Kotor-Varoš, što potvrđuju i nalazi iz presude ICTY-a u predmetu Prlić i drugi. ICTY, Predmet: 
Br. IT-04-74, Pred pretresnim vijećem III, Tužilac protiv Jadranka Prlića, Brune Stojića, 
Slobodana Praljka, Milivoja Petkovića, Valentina Ćorića i Berislava Pušića, Presuda, 29. maj 
2013, Tom 1, par. 420-425. 
50 ICTY, Pred pretresnim vijećem II, Tužilac protiv Radoslava Brđanina, Presuda. 
51 Isto, par. 275-278 
52 Isto, par. 432-433. 

 
 

mjesnoj džamiji, koja je potom zapaljena, dok je u selu Čirkići ubijeno sedam 
civila, uključujući šest žena, nakon što su snage RS-a zapalile selo.53 

Civili su masovno hapšeni i zatvarani u različitim objektima, 
uključujući pomenutu školu u Grabovici, policijsku stanicu, zatvor i pilanu u 
Kotor-Varoši. U tim objektima zatočenici su bili izloženi fizičkom 
zlostavljanju, ponižavanju i drugim oblicima mučenja. U zatvoru u Kotor-
Varoši zatočenici su držani u izuzetno teškim uslovima, uz nedostatak hrane, 
medicinske pomoći i osnovnih higijenskih uslova.54 Pretresno vijeće u ovom 
predmetu također je utvrdilo da su snage RS-a granatirale grad Kotor-Varoš i 
okolna sela, pljačkale i spaljivale kuće te uništavale imovinu bošnjačkog i 
hrvatskog stanovništva. Tokom tih operacija uništeni su i vjerski objekti, 
uključujući džamije u Vrbanjcima i Hanifićima te rimokatoličku crkvu u Kotor-
Varoši. Paralelno s tim nasiljem provođene su deportacije civilnog 
stanovništva, pri čemu su žene i djeca iz više sela transportovani autobusima 
prema teritoriji pod kontrolom Armije Republike Bosne i Hercegovine, 
posebno prema Travniku.55  

U prvostepenoj presudi iz 2004. godine Brđanin je proglašen krivim za 
progone kao zločin protiv čovječnosti, uključujući deportaciju i prisilno 
premještanje, za hotimično lišavanje života kao teško kršenje Ženevskih 
konvencija, za mučenje kao teško kršenje Ženevskih konvencija, te za 
bezobzirno razaranje gradova i sela i uništavanje vjerskih objekata kao kršenje 
zakona i običaja ratovanja. Za ta krivična djela izrečena mu je jedinstvena 
kazna od 32 godine zatvora.56 

U žalbenom postupku pred ICTY-em 2007. godine vijeće je djelimično 
usvojilo određene žalbene osnove i ukinulo dio osuda koje su se odnosile na 
pomaganje i podržavanje mučenja u logorima i zatočeničkim objektima, kao i 
dio osude za razaranje koji se odnosio na općinu Bosanska Krupa. Međutim, 
većina ključnih osuđujućih nalaza je potvrđena, uključujući odgovornost za 
progone, deportacije i druga djela počinjena u okviru kampanje nasilnog 
uklanjanja bošnjačkog i hrvatskog stanovništva s područja ARK-a. Nakon 
žalbenog postupka kazna mu je smanjena sa 32 na 30 godina zatvora.57 

 
Predmet protiv Miće Stanišića i Stojana Župljanina 

 
U predmetu protiv Miće Stanišića i Stojana Župljanina ICTY je 

razmatrao njihovu ulogu i odgovornost za događaje koji su se odvijali u Bosni i 
Hercegovini nakon uspostavljanja RS-a. Optužnicom su obojica terećena za 
zločine protiv čovječnosti i kršenja zakona i običaja ratovanja počinjene tokom 

 
53 Isto, par. 428-431. 
54 Isto, par. 501-502; 816-835; 924-928. 
55 Isto, par. 622-623; 564-565; 651. 
56 Isto. 
57 ICTY, Predmet br. IT-99-36-T, Pred žalbenim vijećem, Tužilac protiv Radoslava Brđanina, 
Presuda, 3. april 2007. 



410

Dr. sc. Muamer DŽANANOVIĆ
H

IS
TO

RI
JS

K
I P

O
G

LE
D

I 1
5 

- H
IS

TO
RI

C
A

L 
V

IE
W

S 
15

 
 

1992. godine u više općina u Bosni i Hercegovini.58 Mićo Stanišić je od 
decembra 1991. godine bio ministar bez portfelja u Ministarskom savjetu i član 
Savjeta za nacionalnu bezbjednost, koji je predstavljao prvi de facto izvršni 
organ samoproglašene RS. Od 1. aprila 1992. godine obavljao je funkciju 
ministra unutrašnjih poslova RS-a, a samim tim bio je i član Vlade RS-a.59 
Stojan Župljanin je od 1991. godine bio načelnik regionalnog CSB-a u Banjoj 
Luci, a najkasnije od maja 1992. godine postao je i član Kriznog štaba ARK-
a.60 

Sa stanovišta krivičnopravne odgovornosti, ove funkcije su bile od 
velikog značaja jer su Stanišić i Župljanin imali institucionalnu kontrolu nad 
policijskim strukturama koje su učestvovale u operacijama preuzimanja vlasti i 
represiji nad bošnjačkim i hrvatskim stanovništvom u brojnim općinama Bosne 
i Hercegovine. U tom kontekstu posebno je relevantna i činjenica da je 
Župljanin, kao načelnik CSB-a Banja Luka i član Kriznog štaba ARK-a, imao 
operativnu nadležnost nad policijskim strukturama u većem dijelu 
sjeverozapadne Bosne, uključujući i područje općine Kotor-Varoš.  

Optužnica ih je teretila za zločine protiv čovječnosti i kršenja zakona i 
običaja ratovanja, uključujući progone, ubistva, mučenje, deportaciju, prisilno 
premještanje i istrebljenje. Tužilaštvo je tvrdilo da su optuženi djelovali u 
okviru UZP-a čiji je cilj bio trajno uklanjanje Bošnjaka i Hrvata sa teritorije 
planirane “etnički čiste” srpske države. Pretresno vijeće i u ovom predmetu 
utvrdilo je da je tokom 1992. godine u brojnim općinama došlo do široko 
rasprostranjene i sistematske kampanje nasilja protiv bošnjačkog i hrvatskog 
stanovništva. Ta kampanja uključivala je nasilno preuzimanje vlasti u 
općinama, masovna hapšenja civila, uspostavljanje logora, zlostavljanje 
zatočenika, ubistva, uništavanje imovine i prisilno premještanje stanovništva. 
Vijeće je zaključilo da su policijske snage RS-a, zajedno sa vojskom, 
teritorijalnom odbranom i “paravojnim” formacijama, imale ključnu ulogu u 
sprovođenju ovih aktivnosti. 

Pretresno vijeće je zaključilo da je Mićo Stanišić, kao ministar 
unutrašnjih poslova RS-a, imao vrhovnu nadležnost nad policijskim snagama te 
učestvovao u organizovanju i raspoređivanju policijskih snaga u operacijama 
koje su dovele do nasilnog preuzimanja vlasti u općinama i progona bošnjačkog 
i hrvatskog stanovništva. Iako je bio svjestan da policijske i druge srpske snage 
čine zločine nad civilima, nije preduzeo efikasne mjere da spriječi ta djela niti 
da kazni njihove počinioce.61 Stojan Župljanin je imao značajnu ulogu u 
koordinaciji policijskih operacija, uključujući razoružavanje bošnjačkog i 
hrvatskog stanovništva, nezakonita hapšenja i transport zatočenika u logore 
poput Manjače. Pretresno vijeće je zaključilo da je bio upoznat sa zločinima 

 
58 ICTY, Predmet br. IT-08-91-T, Pred pretresnim vijećem II, Tužilac protiv Miće Stanišića i 
Stojana Župljanina, Presuda, 27. mart 2013.  
59 Isto, par. 2. 
60 Isto, par. 3. 
61 ICTY, Pred pretresnim vijećem II, Tužilac protiv Miće Stanišića i Stojana Župljanina, Presuda. 
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1992. godine u više općina u Bosni i Hercegovini.58 Mićo Stanišić je od 
decembra 1991. godine bio ministar bez portfelja u Ministarskom savjetu i član 
Savjeta za nacionalnu bezbjednost, koji je predstavljao prvi de facto izvršni 
organ samoproglašene RS. Od 1. aprila 1992. godine obavljao je funkciju 
ministra unutrašnjih poslova RS-a, a samim tim bio je i član Vlade RS-a.59 
Stojan Župljanin je od 1991. godine bio načelnik regionalnog CSB-a u Banjoj 
Luci, a najkasnije od maja 1992. godine postao je i član Kriznog štaba ARK-
a.60 

Sa stanovišta krivičnopravne odgovornosti, ove funkcije su bile od 
velikog značaja jer su Stanišić i Župljanin imali institucionalnu kontrolu nad 
policijskim strukturama koje su učestvovale u operacijama preuzimanja vlasti i 
represiji nad bošnjačkim i hrvatskim stanovništvom u brojnim općinama Bosne 
i Hercegovine. U tom kontekstu posebno je relevantna i činjenica da je 
Župljanin, kao načelnik CSB-a Banja Luka i član Kriznog štaba ARK-a, imao 
operativnu nadležnost nad policijskim strukturama u većem dijelu 
sjeverozapadne Bosne, uključujući i područje općine Kotor-Varoš.  

Optužnica ih je teretila za zločine protiv čovječnosti i kršenja zakona i 
običaja ratovanja, uključujući progone, ubistva, mučenje, deportaciju, prisilno 
premještanje i istrebljenje. Tužilaštvo je tvrdilo da su optuženi djelovali u 
okviru UZP-a čiji je cilj bio trajno uklanjanje Bošnjaka i Hrvata sa teritorije 
planirane “etnički čiste” srpske države. Pretresno vijeće i u ovom predmetu 
utvrdilo je da je tokom 1992. godine u brojnim općinama došlo do široko 
rasprostranjene i sistematske kampanje nasilja protiv bošnjačkog i hrvatskog 
stanovništva. Ta kampanja uključivala je nasilno preuzimanje vlasti u 
općinama, masovna hapšenja civila, uspostavljanje logora, zlostavljanje 
zatočenika, ubistva, uništavanje imovine i prisilno premještanje stanovništva. 
Vijeće je zaključilo da su policijske snage RS-a, zajedno sa vojskom, 
teritorijalnom odbranom i “paravojnim” formacijama, imale ključnu ulogu u 
sprovođenju ovih aktivnosti. 

Pretresno vijeće je zaključilo da je Mićo Stanišić, kao ministar 
unutrašnjih poslova RS-a, imao vrhovnu nadležnost nad policijskim snagama te 
učestvovao u organizovanju i raspoređivanju policijskih snaga u operacijama 
koje su dovele do nasilnog preuzimanja vlasti u općinama i progona bošnjačkog 
i hrvatskog stanovništva. Iako je bio svjestan da policijske i druge srpske snage 
čine zločine nad civilima, nije preduzeo efikasne mjere da spriječi ta djela niti 
da kazni njihove počinioce.61 Stojan Župljanin je imao značajnu ulogu u 
koordinaciji policijskih operacija, uključujući razoružavanje bošnjačkog i 
hrvatskog stanovništva, nezakonita hapšenja i transport zatočenika u logore 
poput Manjače. Pretresno vijeće je zaključilo da je bio upoznat sa zločinima 

 
58 ICTY, Predmet br. IT-08-91-T, Pred pretresnim vijećem II, Tužilac protiv Miće Stanišića i 
Stojana Župljanina, Presuda, 27. mart 2013.  
59 Isto, par. 2. 
60 Isto, par. 3. 
61 ICTY, Pred pretresnim vijećem II, Tužilac protiv Miće Stanišića i Stojana Župljanina, Presuda. 

 
 

koje su počinile policijske i druge srpske snage, ali nije preduzeo odgovarajuće 
mjere da ih spriječi ili kazni. 

Na osnovu izvedenih dokaza Pretresno vijeće je zaključilo da su 
Stanišić i Župljanin značajno doprinijeli ostvarivanju cilja UZP-a, odnosno 
uklanjanju Bošnjaka i Hrvata sa teritorije samoproglašene RS. Vijeće ih je 
proglasilo krivim za progone kao zločin protiv čovječnosti, kao i za ubistvo i 
mučenje kao kršenja zakona i običaja ratovanja. Župljanin je dodatno proglašen 
krivim i za istrebljenje kao zločin protiv čovječnosti. Stanišiću i Župljaninu 
izrečena je jedinstvena kazna od 22 godine zatvora,62 što je potvrđeno i u 
drugostepenom postupku.63 

Nalazi iz drugostepenog postupka u predmetu Stanišić i Župljanin 
dodatno potvrđuju ulogu policijskih struktura u događajima u općini Kotor-
Varoš i njihov odnos prema drugim sigurnosnim i vojnim strukturama vlasti. 
Žalbeno vijeće podsjetilo je da je Pretresno vijeće utvrdilo kako je Stojan 
Župljanin tokom ljeta 1992. godine uputio Specijalni odred milicije CSB Banja 
Luka u Kotor-Varoš.64 Prema tim nalazima, Župljanin je već od kraja juna 
1992. bio obaviješten o umiješanosti pripadnika tog odreda u teška krivična 
djela nad civilnim stanovništvom, ali je postojalo malo dokaza o pokušajima da 
se takvi zločini istraže ili sankcionišu.65 U žalbenom postupku Župljanin je 
pokušao osporiti ove nalaze tvrdeći da je postojanje tzv. komande grada u 
Kotor-Varoši ograničavalo njegovu kontrolu nad policijskim jedinicama. 
Međutim, Žalbeno vijeće je zaključilo da dokazi na koje se poziva ne potvrđuju 
takvu tvrdnju, već samo pokazuju da su vojne strukture imale zadatak da 
kontrolišu kretanje stanovništva i da ratne zarobljenike upućuju na saslušanje u 
komandu brigade.66 Tribunal je također konstatovao da Župljanin nije dokazao 
da je Specijalni odred milicije bio potčinjen VRS, niti da je postojanje vojne 
komande u Kotor-Varošu ograničavalo njegovu sposobnost da provodi 
disciplinske mjere nad policijskim jedinicama.67 Prema tome, Žalbeno vijeće je 
potvrdilo zaključak Pretresnog vijeća da je Župljanin zadržao dovoljnu de facto 
i de jure kontrolu nad policijskim strukturama koje su djelovale u toj općini, te 
da njegov propust da pokrene istrage i sankcioniše zločine predstavlja 
relevantan element njegove odgovornosti.68  
 
 
 
 

 
62 Isto. 
63 ICTY, Predmet br. IT-08-91-A, Pred žalbenim vijećem, Tužilac protiv Miće Stanišića i Stojana 
Župljanina, Presuda, 30 juni 2016. 
64 Isto, par. 765. 
65 Isto. 
66 Isto, par. 778. 
67 Isto, par. 779. 
68 Isto, par. 778-779. 
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Zločini u općini Kotor-Varoš u presudama njemačkih sudova 
 
Jedna od najznačajnijih presuda nacionalnih sudova koja se odnosi na 

zločine počinjene u općini Kotor-Varoš donesena je pred bavarskim Vrhovnim 
pokrajinskim sudom (Bayerisches Oberstes Landesgericht) u postupku protiv 
Đurađa Kušljića, rođenog u Kotor-Varoši. Presuda je izrečena 15. decembra 
1999. godine, nakon višemjesečnog suđenja u kojem je Sud razmatrao događaje 
iz 1992. godine na području Kotor-Varoši, posebno u mjesnoj zajednici 
Vrbanjci.69  

Sud je utvrdio da je Kušljić učestvovao u progonu i ubistvima tokom 
sistematske kampanje nasilja nad bošnjačkim i hrvatskim civilima koja je 
provedena nakon preuzimanja vlasti od strane srpskih političkih i vojnih 
struktura u općini. U dispozitivu presude Sud je zaključio da je optuženi kriv za 
genocid, te ga je osudio na doživotnu kaznu zatvora.70 

U obrazloženju presude detaljno je rekonstruisana situacija u općini 
Kotor-Varoš tokom 1992. godine. Posebno su analizirani događaji iz juna 1992. 
godine u Vrbanjcima, kada su pripadnici lokalnih policijskih i vojnih struktura, 
zajedno sa naoružanim formacijama, organizovali hapšenje i odvođenje 
bošnjačkih civila, nakon čega je dio njih ubijen. Sud je također zaključio da su 
te radnje bile dio šire politike “etničkog čišćenja” usmjerene protiv bošnjačkog 
stanovništva u općini Kotor-Varoš. U presudi se navodi da su sela sa većinskim 
bošnjačkim stanovništvom sistematski napadana, spaljivana i pljačkana, dok je 
civilno stanovništvo izlagano nasilju, zatvaranju i protjerivanju, što je 
rezultiralo gotovo potpunim uklanjanjem bošnjačkog i hrvatskog stanovništva 
sa tog područja tokom 1992. i 1993. godine.71 

Ova presuda ima poseban značaj jer predstavlja jednu od prvih presuda 
u Evropi u kojoj je nacionalni sud utvrdio postojanje genocida u vezi sa 
zločinima počinjenim nad Bošnjacima u Bosni i Hercegovini 1992. godine, i to 
na osnovu univerzalne jurisdikcije. Istovremeno, presuda bavarskog suda 
predstavlja važan pravni izvor za rekonstrukciju događaja u općini Kotor-
Varoš, jer potvrđuje da su zločini nad bošnjačkim stanovništvom, masovna 
hapšenja, ubistva i protjerivanja bili dio sistematske kampanje progona koja je 
provođena tokom 1992. godine. 

Savezni vrhovni sud Njemačke (Bundesgerichtshof) je odlukom od 21. 
februara 2001. godine djelimično izmijenio presudu Bavarskog vrhovnog 
pokrajinskog suda u predmetu protiv Đurađa Kušljića.72 Sud je potvrdio 
činjenične nalaze prvostepene presude o događajima u općini Kotor-Varoš 
1992. godine, utvrdivši da su srpske političke i vojne strukture provodile 
sistematsku kampanju nasilja nad bošnjačkim stanovništvom koja je uključivala 

 
69 Bayerisches Oberstes Landesgericht, Urteil gegen Djuradj Kušljić, 15.12.1999. (Kopija 
prevoda presude na bosanski jezik u posjedu autora) 
70 Isto. 
71 Isto. 
72 Bundesgerichtshof, Beschluss vom 21. Februar 2001, 3 StR 244/00. 
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Zločini u općini Kotor-Varoš u presudama njemačkih sudova 
 
Jedna od najznačajnijih presuda nacionalnih sudova koja se odnosi na 

zločine počinjene u općini Kotor-Varoš donesena je pred bavarskim Vrhovnim 
pokrajinskim sudom (Bayerisches Oberstes Landesgericht) u postupku protiv 
Đurađa Kušljića, rođenog u Kotor-Varoši. Presuda je izrečena 15. decembra 
1999. godine, nakon višemjesečnog suđenja u kojem je Sud razmatrao događaje 
iz 1992. godine na području Kotor-Varoši, posebno u mjesnoj zajednici 
Vrbanjci.69  

Sud je utvrdio da je Kušljić učestvovao u progonu i ubistvima tokom 
sistematske kampanje nasilja nad bošnjačkim i hrvatskim civilima koja je 
provedena nakon preuzimanja vlasti od strane srpskih političkih i vojnih 
struktura u općini. U dispozitivu presude Sud je zaključio da je optuženi kriv za 
genocid, te ga je osudio na doživotnu kaznu zatvora.70 

U obrazloženju presude detaljno je rekonstruisana situacija u općini 
Kotor-Varoš tokom 1992. godine. Posebno su analizirani događaji iz juna 1992. 
godine u Vrbanjcima, kada su pripadnici lokalnih policijskih i vojnih struktura, 
zajedno sa naoružanim formacijama, organizovali hapšenje i odvođenje 
bošnjačkih civila, nakon čega je dio njih ubijen. Sud je također zaključio da su 
te radnje bile dio šire politike “etničkog čišćenja” usmjerene protiv bošnjačkog 
stanovništva u općini Kotor-Varoš. U presudi se navodi da su sela sa većinskim 
bošnjačkim stanovništvom sistematski napadana, spaljivana i pljačkana, dok je 
civilno stanovništvo izlagano nasilju, zatvaranju i protjerivanju, što je 
rezultiralo gotovo potpunim uklanjanjem bošnjačkog i hrvatskog stanovništva 
sa tog područja tokom 1992. i 1993. godine.71 

Ova presuda ima poseban značaj jer predstavlja jednu od prvih presuda 
u Evropi u kojoj je nacionalni sud utvrdio postojanje genocida u vezi sa 
zločinima počinjenim nad Bošnjacima u Bosni i Hercegovini 1992. godine, i to 
na osnovu univerzalne jurisdikcije. Istovremeno, presuda bavarskog suda 
predstavlja važan pravni izvor za rekonstrukciju događaja u općini Kotor-
Varoš, jer potvrđuje da su zločini nad bošnjačkim stanovništvom, masovna 
hapšenja, ubistva i protjerivanja bili dio sistematske kampanje progona koja je 
provođena tokom 1992. godine. 

Savezni vrhovni sud Njemačke (Bundesgerichtshof) je odlukom od 21. 
februara 2001. godine djelimično izmijenio presudu Bavarskog vrhovnog 
pokrajinskog suda u predmetu protiv Đurađa Kušljića.72 Sud je potvrdio 
činjenične nalaze prvostepene presude o događajima u općini Kotor-Varoš 
1992. godine, utvrdivši da su srpske političke i vojne strukture provodile 
sistematsku kampanju nasilja nad bošnjačkim stanovništvom koja je uključivala 

 
69 Bayerisches Oberstes Landesgericht, Urteil gegen Djuradj Kušljić, 15.12.1999. (Kopija 
prevoda presude na bosanski jezik u posjedu autora) 
70 Isto. 
71 Isto. 
72 Bundesgerichtshof, Beschluss vom 21. Februar 2001, 3 StR 244/00. 

 
 

ubistva, mučenja, silovanja, zatvaranja i prisilna protjerivanja civila. Sud je 
prihvatio zaključak da su takve radnje bile dio šire genocidne politike 
usmjerene protiv bošnjačkog stanovništva na određenim područjima Bosne i 
Hercegovine. Međutim, preinačena je pravna kvalifikacija djela te je utvrđeno 
da je optuženi počinio ubistvo u šest slučajeva i da je svojim radnjama 
pomagao genocid koji su provodili srpski politički i vojni lideri, svjestan 
genocidnog cilja i vlastitog doprinosa njegovom ostvarivanju. Sud je potvrdio 
da je Kušljić 25. juna 1992. godine naredio i učestvovao u strijeljanju šestorice 
bošnjačkih civila u Vrbanjcima, koji su ubijeni isključivo zbog svoje etničke 
pripadnosti. Kazna doživotnog zatvora ostala je na snazi.73 

Uprkos pravosnažnoj presudi njemačkog suda, Đurađ Kušljić je 2006. 
godine pušten iz zatvora nakon približno osam godina provedenih na 
izdržavanju kazne, nakon čega je deportovan iz Njemačke i dobio trajnu 
zabranu ulaska u tu državu. Presuda protiv njega nikada nije ukinuta. Razlog 
puštanja nije bila nova sudska odluka kojom bi presuda bila poništena, nego 
institut prijevremenog puštanja odnosno pomilovanja, koji u njemačkom 
pravnom sistemu može biti primijenjen i kod doživotnih kazni nakon 
određenog vremena izdržavanja kazne.74 U javnim nastupima Kušljić je tvrdio 
da je njegovo oslobađanje povezano s presudom Haškog tribunala u predmetu 
Radoslav Brđanin iz 2004. godine, u kojoj genocid nije presuđen za više općina 
ARK, uključujući i Kotor-Varoš, te je to tumačio kao potvrdu vlastite 
nevinosti.75 Međutim, takva interpretacija nema pravni značaj za njegov 
predmet, jer konačna presuda njemačkog suda nikada nije poništena niti 
izmijenjena u tom smislu. 
 
 
Zločini u općini Kotor-Varoš u presudama Suda Bosne i Hercegovine 
 

U vezi sa zločinima počinjenim u općini Kotor-Varoš pred Sudom 
Bosne i Hercegovine vođeni su i postupci protiv pojedinih neposrednih 
izvršilaca zločina.  

U predmetu protiv Ljubiše Vranješa i Mladena Milića Sud Bosne i 
Hercegovine je utvrdio njihovu krivičnu odgovornost za ratni zločin protiv 
civilnog stanovništva počinjen 1992. godine u Kotor-Varoši, kada su 
učestvovali u nezakonitom odvođenju trojice civila, pri čemu su dva civila 
ubijena, dok je treći teško ranjen uspio pobjeći. Prvostepenom presudom iz 
2011. godine Vranješ i Milić su osuđeni na kazne zatvora od po deset godina, 

 
73 Isto. 
74 Izet Perviz, Potvrđeno i presudom Bavarskog vrhovnog zemaljskog suda u Münchenu: 
Genocid u Kotor-Varoši, Stav, 21. april 2021, https://stav.ba/vijest/genocid-u-kotor-varosi/1872, 
(Pristup: 21. februar 2026). 
75 “Nateraću nemce da 'poližu' genocide”, 6. novembar 2022, https://www.novosti.rs/republika-
srpska/vesti/1170144/nateracu-nemce-polizu-genocid-djuradj-kusljic-bivsi-direktor-skole-kotor-
varosu-ratuje-pravosudjem-mocne-zemlje, (Pristup: 19. februar 2026). 
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koje su u žalbenom postupku smanjene na osam godina, a nakon ponovnog 
odlučivanja određene su konačne kazne od po sedam godina zatvora, dok je 
Vranješu kasnije izrečena jedinstvena kazna zatvora u trajanju od sedam godina 
i tri mjeseca.76 

U sudskoj praksi Suda Bosne i Hercegovine dodatnu potvrdu 
postojanja zločina nad bošnjačkim i hrvatskim civilnim stanovništvom u općini 
Kotor-Varoš predstavlja i predmet protiv Duška Vujičića i Duška 
Maksimovića. Sud je utvrdio da su optuženi, kao pripadnici policijskih 
struktura, odnosno Vujičić kao aktivni milicioner Stanice javne bezbjednosti 
Kotor-Varoš, a Maksimović kao rezervni milicioner iste stanice, u periodu od 
juna do novembra 1992. godine postupali protivno pravilima međunarodnog 
humanitarnog prava, posebno članu 3. Ženevskih konvencija. Oni su 
nezakonito zatvarali i nečovječno postupali prema civilima na području općine 
Kotor-Varoš.77 U presudi je detaljno opisano više pojedinačnih događaja koji 
ilustriraju obrasce zločina nad civilima: nezakonita hapšenja i zatvaranja civila, 
fizičko i psihičko zlostavljanje, prijetnje oružjem, kao i sistematsko 
premlaćivanje zatvorenika u prostorijama policije, zatvoru iza zgrade Osnovnog 
suda i drugim objektima u Kotor-Varoši. Posebno je utvrđeno da su 25. juna 
1992. godine tokom akcije hapšenja desetine civila nezakonito lišene slobode i 
pod prijetnjom oružja sprovedene u improvizirane zatočeničke objekte, gdje su 
bili izloženi fizičkom i psihičkom zlostavljanju, pri čemu su optuženi 
učestvovali u premlaćivanju zatvorenika, prijetnjama smrću i drugim oblicima 
nečovječnog postupanja.78 

Na osnovu utvrđenog činjeničnog stanja Sud Bosne i Hercegovine 
proglasio je Vujičića i Maksimovića krivim za ratni zločin protiv civilnog 
stanovništva, te je Vujičića osudio na kaznu zatvora od šest godina, dok je 
Maksimović osuđen na kaznu zatvora od jedne godine i šest mjeseci.79 
Apelaciono vijeće Suda Bosne i Hercegovine potvrdilo je prvostepenu presudu 
i izrečene kazne.80 

U sudskoj praksi Bosne i Hercegovine dodatnu potvrdu zločina nad 
civilnim stanovništvom na području općine Kotor-Varoš predstavlja i predmet 
Bosiljko Marković i Ostoja Marković. Prvostepenom presudom ovog Suda od 
24. juna 2015. godine optuženi su proglašeni krivim da su tokom rata u Bosni i 
Hercegovini počinili ratni zločin protiv civilnog stanovništva. Sud je utvrdio da 

 
76 Sud Bosne i Hercegovine (dalje: Sud BiH), Predmet br. S11K00273511Krl, Prvostepena 
presuda protiv Vranješ Ljubiše i Milić Mladena, 28. oktobar 2011; Sud BiH, Predmet br. 
S11K00273512Krž3, Drugostepena presuda protiv Vranješ Ljubiše i Milić Mladena, 23. april 
2012; Sud BiH, Predmet br. S11K00373516Krž5, Preinačena drugostepena presuda, 10. mart 
2016. 
77 Sud BiH, Predmet br. S11K01478814Kri, Prvostepena presuda protiv Save Tepića, Duška 
Vujičića, Duška Maksimovića i Ilije Kurušića, 29. septembar 2023. 
78 Isto. 
79 Isto. 
80 Sud BiH, Predmet br. S11K01478824Krž2, Drugostepena presuda protiv Save Tepića, Duška 
Vujičića, Duška Maksimovića i Ilije Kurušića, 8. maj 2024. 
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koje su u žalbenom postupku smanjene na osam godina, a nakon ponovnog 
odlučivanja određene su konačne kazne od po sedam godina zatvora, dok je 
Vranješu kasnije izrečena jedinstvena kazna zatvora u trajanju od sedam godina 
i tri mjeseca.76 

U sudskoj praksi Suda Bosne i Hercegovine dodatnu potvrdu 
postojanja zločina nad bošnjačkim i hrvatskim civilnim stanovništvom u općini 
Kotor-Varoš predstavlja i predmet protiv Duška Vujičića i Duška 
Maksimovića. Sud je utvrdio da su optuženi, kao pripadnici policijskih 
struktura, odnosno Vujičić kao aktivni milicioner Stanice javne bezbjednosti 
Kotor-Varoš, a Maksimović kao rezervni milicioner iste stanice, u periodu od 
juna do novembra 1992. godine postupali protivno pravilima međunarodnog 
humanitarnog prava, posebno članu 3. Ženevskih konvencija. Oni su 
nezakonito zatvarali i nečovječno postupali prema civilima na području općine 
Kotor-Varoš.77 U presudi je detaljno opisano više pojedinačnih događaja koji 
ilustriraju obrasce zločina nad civilima: nezakonita hapšenja i zatvaranja civila, 
fizičko i psihičko zlostavljanje, prijetnje oružjem, kao i sistematsko 
premlaćivanje zatvorenika u prostorijama policije, zatvoru iza zgrade Osnovnog 
suda i drugim objektima u Kotor-Varoši. Posebno je utvrđeno da su 25. juna 
1992. godine tokom akcije hapšenja desetine civila nezakonito lišene slobode i 
pod prijetnjom oružja sprovedene u improvizirane zatočeničke objekte, gdje su 
bili izloženi fizičkom i psihičkom zlostavljanju, pri čemu su optuženi 
učestvovali u premlaćivanju zatvorenika, prijetnjama smrću i drugim oblicima 
nečovječnog postupanja.78 

Na osnovu utvrđenog činjeničnog stanja Sud Bosne i Hercegovine 
proglasio je Vujičića i Maksimovića krivim za ratni zločin protiv civilnog 
stanovništva, te je Vujičića osudio na kaznu zatvora od šest godina, dok je 
Maksimović osuđen na kaznu zatvora od jedne godine i šest mjeseci.79 
Apelaciono vijeće Suda Bosne i Hercegovine potvrdilo je prvostepenu presudu 
i izrečene kazne.80 

U sudskoj praksi Bosne i Hercegovine dodatnu potvrdu zločina nad 
civilnim stanovništvom na području općine Kotor-Varoš predstavlja i predmet 
Bosiljko Marković i Ostoja Marković. Prvostepenom presudom ovog Suda od 
24. juna 2015. godine optuženi su proglašeni krivim da su tokom rata u Bosni i 
Hercegovini počinili ratni zločin protiv civilnog stanovništva. Sud je utvrdio da 

 
76 Sud Bosne i Hercegovine (dalje: Sud BiH), Predmet br. S11K00273511Krl, Prvostepena 
presuda protiv Vranješ Ljubiše i Milić Mladena, 28. oktobar 2011; Sud BiH, Predmet br. 
S11K00273512Krž3, Drugostepena presuda protiv Vranješ Ljubiše i Milić Mladena, 23. april 
2012; Sud BiH, Predmet br. S11K00373516Krž5, Preinačena drugostepena presuda, 10. mart 
2016. 
77 Sud BiH, Predmet br. S11K01478814Kri, Prvostepena presuda protiv Save Tepića, Duška 
Vujičića, Duška Maksimovića i Ilije Kurušića, 29. septembar 2023. 
78 Isto. 
79 Isto. 
80 Sud BiH, Predmet br. S11K01478824Krž2, Drugostepena presuda protiv Save Tepića, Duška 
Vujičića, Duška Maksimovića i Ilije Kurušića, 8. maj 2024. 

 
 

su Markovići učestvovali u nezakonitom lišavanju slobode i zlostavljanju 
civila, čime su prekršili pravila međunarodnog humanitarnog prava koja štite 
civilno stanovništvo tokom oružanog sukoba. Na osnovu utvrđenog činjeničnog 
stanja Bosiljko Marković i Ostoja Marković osuđeni su na kazne zatvora od po 
deset godina. U drugostepenom postupku Apelaciono vijeće Suda Bosne i 
Hercegovine potvrdilo je prvostepenu presudu. Istom presudom Sud je 
prihvatio i imovinskopravni zahtjev žrtve te naložio optuženima da solidarno 
isplate naknadu nematerijalne štete u iznosu od 26.500 konvertibilnih maraka 
zbog duševne boli uzrokovane povredom ličnih prava i smanjenjem kvaliteta 
života.81  

Iako izrečene presude Suda Bosne i Herceogivne spadaju u relativno 
blaže u poređenju s presudama međunarodnih sudova za iste događaje, ova 
presuda ima značajnu pravnu vrijednost jer potvrđuje sudski utvrđene činjenice 
o nezakonitim hapšenjima, zatvaranjima i sistematskom zlostavljanju civila u 
Kotor-Varoši tokom 1992. godine, čime dodatno potvrđuje nalaze 
međunarodnih presuda koje se odnose na zločine počinjene na području te 
općine. 

Također, pred Sudom Bosne i Hercegovine i dalje se vode krivični 
postupci i istrage protiv više lica za zločine počinjene na području općine 
Kotor-Varoš, što potvrđuje da procesuiranje ovih djela nije okončano.82 
Naprimjer, jedan od novijih predmeta odnosi se na Danka Kajkuta, protiv kojeg 
je Sud Bosne i Hercegovine 22. januara 2025. godine djelimično potvrdio 
optužnicu za zločin protiv čovječnosti. Kajkut se, kao komandir Prvog voda 
Specijalnog odreda milicije, tereti da je učestvovao u nezakonitom zatvaranju 
bošnjačkih i hrvatskih civila, njihovom mučenju, zlostavljanju i seksualnom 
nasilju, te da nije preduzeo mjere da spriječi niti kazni zločine svojih 
podređenih.83 

Među značajnijim predmetima iz novijeg perioda nalazi se i postupak 
protiv Zdravka Samardžije, protiv kojeg je optužnica potvrđena 2022. godine. 
Samardžija se tereti da je, kao član komande Specijalnog odreda milicije CSB, 
u okviru širokog i sistematskog napada na bošnjačko i hrvatsko civilno 
stanovništvo u općini Kotor-Varoš 1992. i 1993. godine, učestvovao u progonu 
civila kroz nezakonita zatvaranja, mučenja, silovanja, ubistva, deportacije i 

 
81 Trial Verdict upheld in the case of Bosiljko Marković et al.; Dostupno na: 
https://www.sudbih.gov.ba/Post/Read/20376-potvrdjena-prvostepena-presuda-u-predmetu-
bosiljko-markovic-i-dr, (Pristup: 19. februar 2026). 
82 Jasmin Begić, “https://detektor.ba/2026/01/29/tuzilastvo-bez-odgovora-o-pokretanju-istrage-
protiv-nenada-stevandica-za-dogadjaje-u-kotor-varosi/, (Pristup: 29. januar 2026). 
83 “Potvrđena optužnica u predmet Danko Kajkut“, 7. februar 2025, 
https://www.sudbih.gov.ba/Post/Read/Potvr%C4%91ena%20optu%C5%BEnica%20u%20predm
etu%20Danko%20Kajkut, (Pristup: 7. mart 2026). 
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prisilna premještanja, kao i kroz uništavanje imovine i vjerskih objekata. Prema 
navodima optužnice, njegove radnje kvalificirane su i kroz učešće u UZP-u.84 

U toku dokaznog postupka pred Sudom Bosne i Hercegovine izvedeni 
su i iskazi svjedoka koji dodatno potvrđuju način funkcionisanja policijskih i 
bezbjednosnih struktura u Kotor-Varoši u ljeto 1992. godine. Tako je jedan od 
zaštićenih svjedoka naveo da je nakon hapšenja u junu 1992. bio ispitivan od 
strane više lica u prostorijama policije, uključujući i optuženog Samardžiju, ali i 
osobu koju su prisutni oslovljavali nadimkom “Doktor”, a za koju je kasnije 
saznao da je Nenad Stevandić, trenutni predsjednik Narodne skupštine RS-a.85 
Svjedok je opisao i širi kontekst zatočenja, uključujući prisustvo nasilja nad 
pritvorenim licima, premlaćivanja i nehumanih uslova boravka, čime se njegov 
iskaz uklapa u već utvrđene obrasce postupanja prema civilima u toj općini. 
Slične indicije proizlaze i iz svjedočenja u predmetu protiv Danka Kajkuta, gdje 
je svjedok Fikret Skopljak opisao događaje od 11. juna 1992. godine, kada su 
vojne i policijske snage preuzele ključne objekte u Kotor-Varoši, uključujući 
policiju, bolnicu i zgradu općine. Svjedok je naveo da su ga iz kuće izveli 
uniformisani pripadnici snaga, o čemu postoji i video zapis,86 te da su ubrzo 
nakon toga na lice mjesta došli Kajkut, Stevandić i još jedna osoba. Prema 
njegovom iskazu, nakon odvođenja u garažu bio je izložen fizičkom nasilju, pri 
čemu je naveo da je, nakon početnog napada od strane Kajkuta, fizičko 
zlostavljanje nastavljeno od strane Stevandića, usljed čega je zadobio teške 
tjelesne povrede, uključujući gubitak više zuba. Svjedok je također opisao 
dovođenje većeg broja civila u bolnicu, nakon čega su se čuli pucnji i 
odvoženje tijela, što dodatno ukazuje na kontekst široko rasprostranjenog 
nasilja nad civilnim stanovništvom.87 

Pored sudskih svjedočenja, u javnom prostoru postoje i medijski navodi 
koji dodatno tematiziraju ulogu Nenada Stevandića tokom rata, uključujući 
povezanost sa formacijom Srpskih odbrambenih snaga (SOS) i “kontroverze” 
vezane za tzv. “crveni kombi” u Banjoj Luci, odnosno “vozilo koje je navodno 
korišteno za prevoz nesrpskih civila tokom racija i deportacija”.88  

 
84 Lamija Grebo, “Potvrđena optužnica za zločine u Kotor-Varoši“, 25. januar 2022, 
https://detektor.ba/2022/01/25/potvrdjena-optuznica-za-zlocine-u-kotor-varosi/, (Pristup: 7. mart 
2026). 
85 Marija Taušan, “Zdravko Samardžija: Optuženi i Nenad Stevandić ga ispitivali u policiji“, 12. 
januar 2026, https://detektor.ba/2026/01/12/zdravko-samardzija-optuzeni-i-nenad-stevandic-ga-
ispitivali-u-policiji/, (Pristup: 7. mart 2026). 
86 “Nenad Stevandic, Kotor Varos '92”, https://www.youtube.com/watch?v=7_-
T4C3f1HQ&t=78s, (Pristup: 7. mart 2026). 
87 Nermina Kuloglija-Zolj, “Danko Kajkut: Svjedoka u garaži tukli optuženi i Nenad Stevandić, 
24. April 2025,  https://detektor.ba/2025/04/24/danko-kajkut-svjedoka-u-garazi-tukli-optuzeni-i-
nenad-stevandic/, posjeta 7. mart 2026; “Svjedočenje o ulozi Nenada Stevandića u ratnim 
zločinima: Hoće li Tužilaštvo reagovati?”, https://www.youtube.com/watch?v=LP7u7-QRBHI, 
(Pristup: 7. mart 2026). 
88 Danijal Hadzovic, “Nenad Stevandić, čovjek sumnjive prošlosto: 'Crveni kombi', maltretiranje 
Bošnjaka i nerazjašnjena likvidacija“, https://avaz.ba/bih/republika-srpska/960908/nenad-
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prisilna premještanja, kao i kroz uništavanje imovine i vjerskih objekata. Prema 
navodima optužnice, njegove radnje kvalificirane su i kroz učešće u UZP-u.84 

U toku dokaznog postupka pred Sudom Bosne i Hercegovine izvedeni 
su i iskazi svjedoka koji dodatno potvrđuju način funkcionisanja policijskih i 
bezbjednosnih struktura u Kotor-Varoši u ljeto 1992. godine. Tako je jedan od 
zaštićenih svjedoka naveo da je nakon hapšenja u junu 1992. bio ispitivan od 
strane više lica u prostorijama policije, uključujući i optuženog Samardžiju, ali i 
osobu koju su prisutni oslovljavali nadimkom “Doktor”, a za koju je kasnije 
saznao da je Nenad Stevandić, trenutni predsjednik Narodne skupštine RS-a.85 
Svjedok je opisao i širi kontekst zatočenja, uključujući prisustvo nasilja nad 
pritvorenim licima, premlaćivanja i nehumanih uslova boravka, čime se njegov 
iskaz uklapa u već utvrđene obrasce postupanja prema civilima u toj općini. 
Slične indicije proizlaze i iz svjedočenja u predmetu protiv Danka Kajkuta, gdje 
je svjedok Fikret Skopljak opisao događaje od 11. juna 1992. godine, kada su 
vojne i policijske snage preuzele ključne objekte u Kotor-Varoši, uključujući 
policiju, bolnicu i zgradu općine. Svjedok je naveo da su ga iz kuće izveli 
uniformisani pripadnici snaga, o čemu postoji i video zapis,86 te da su ubrzo 
nakon toga na lice mjesta došli Kajkut, Stevandić i još jedna osoba. Prema 
njegovom iskazu, nakon odvođenja u garažu bio je izložen fizičkom nasilju, pri 
čemu je naveo da je, nakon početnog napada od strane Kajkuta, fizičko 
zlostavljanje nastavljeno od strane Stevandića, usljed čega je zadobio teške 
tjelesne povrede, uključujući gubitak više zuba. Svjedok je također opisao 
dovođenje većeg broja civila u bolnicu, nakon čega su se čuli pucnji i 
odvoženje tijela, što dodatno ukazuje na kontekst široko rasprostranjenog 
nasilja nad civilnim stanovništvom.87 

Pored sudskih svjedočenja, u javnom prostoru postoje i medijski navodi 
koji dodatno tematiziraju ulogu Nenada Stevandića tokom rata, uključujući 
povezanost sa formacijom Srpskih odbrambenih snaga (SOS) i “kontroverze” 
vezane za tzv. “crveni kombi” u Banjoj Luci, odnosno “vozilo koje je navodno 
korišteno za prevoz nesrpskih civila tokom racija i deportacija”.88  

 
84 Lamija Grebo, “Potvrđena optužnica za zločine u Kotor-Varoši“, 25. januar 2022, 
https://detektor.ba/2022/01/25/potvrdjena-optuznica-za-zlocine-u-kotor-varosi/, (Pristup: 7. mart 
2026). 
85 Marija Taušan, “Zdravko Samardžija: Optuženi i Nenad Stevandić ga ispitivali u policiji“, 12. 
januar 2026, https://detektor.ba/2026/01/12/zdravko-samardzija-optuzeni-i-nenad-stevandic-ga-
ispitivali-u-policiji/, (Pristup: 7. mart 2026). 
86 “Nenad Stevandic, Kotor Varos '92”, https://www.youtube.com/watch?v=7_-
T4C3f1HQ&t=78s, (Pristup: 7. mart 2026). 
87 Nermina Kuloglija-Zolj, “Danko Kajkut: Svjedoka u garaži tukli optuženi i Nenad Stevandić, 
24. April 2025,  https://detektor.ba/2025/04/24/danko-kajkut-svjedoka-u-garazi-tukli-optuzeni-i-
nenad-stevandic/, posjeta 7. mart 2026; “Svjedočenje o ulozi Nenada Stevandića u ratnim 
zločinima: Hoće li Tužilaštvo reagovati?”, https://www.youtube.com/watch?v=LP7u7-QRBHI, 
(Pristup: 7. mart 2026). 
88 Danijal Hadzovic, “Nenad Stevandić, čovjek sumnjive prošlosto: 'Crveni kombi', maltretiranje 
Bošnjaka i nerazjašnjena likvidacija“, https://avaz.ba/bih/republika-srpska/960908/nenad-

 
 

Relevantnost Stevandića za analizu ovih događaja ne proizlazi samo iz 
savremenih istraga, već i iz njegovog pominjanja u sudski utvrđenim 
činjenicama pred međunarodnim sudovima. Presude ICTY-a ukazuju na 
njegovo povezivanje sa formacijom SOS, koja je djelovala u okviru šire 
strukture političkih i bezbjednosnih organa RS-a. Pretresno vijeće u predmetu 
protiv Radoslava Brđanina utvrdilo je da je SOS bio usko povezan sa SDS-om i 
Kriznim štabom ARK-a, te da je korišten kao operativno sredstvo za 
provođenje strateških ciljeva. U istom kontekstu konstatovano je da je 
Stevandić bio na čelu ove formacije i da je bio politički povezan s vrhom SDS-
a, uključujući direktne veze sa Radovanom Karadžićem.89 Dodatno, u presudi u 
predmetu protiv Ratka Mladića utvrđeno je da je SOS predstavljao “paravojnu” 
jedinicu sastavljenu, između ostalog, od lokalnih članova SDS-a i kriminalnih 
elemenata, koja je djelovala u koordinaciji sa policijskim strukturama i bila 
integrisana u širi sigurnosni aparat. Pretresno vijeće je zaključilo da su ove 
formacije, uključujući SOS, od ljeta 1992. godine bile formalno stavljene pod 
komandu i kontrolu VRS, čime su postale dio šireg sistema vojnog i 
bezbjednosnog djelovanja na teritoriji ARK-a.90 Više puta posljednjih godina u 
bosanskohercegovačkim medijima je izvještavano o tome da Tužilaštvo Bosne i 
Hercegovine vodi istragu protiv Nenada Stevandića.91 

Među značajnim predmetima pred Sudom Bosne i Hercegovine koji su 
u toku nalazi se i onaj protiv Boška Peulića i drugih, koji ima posebnu težinu 
jer obuhvata odgovornost ključnih vojnih, policijskih i političkih struktura 
vlasti u Kotor-Varoši. U okviru ovog predmeta, optuženi su Boško Peulić, 
komandant 22. lake pješadijske brigade VRS, a potom i komandant Taktičke 
grupe 3 VRS; Slobodan Župljanin, komandant 2. bataljona iste brigade; 
Aleksandar Petrović, komandir I čete 2. bataljona; Manojlo Tepić, komandant 
Teritorijalne odbrane Kotor-Varoš; Janko Trivić, komandant 22. lake 
pješadijske brigade od oktobra 1992. godine; te Nedeljko Đekanović, 
predsjednik općine i Kriznog štaba Kotor-Varoši.92 Riječ je o predmetu u kojem 
je istraga započeta pred ICTY-em, a proslijeđena na dalje procesuiranje 
Tužilaštvu Bosne i Hercegovine. Peulić i drugi su osumnjičeni da su 
učestvovali u progonu oko 5.000 bošnjačkih i hrvatskih civila sa područja 
Kotor-Varoši, tokom kojeg je ubijeno najmanje 300 osoba, uz počinjenje 

 
stevandic-covjek-sumnjive-proslosti-crveni-kombi-maltretiranje-bosnjaka-i-nerazjasnjena-
likvidacija, (Pristup: 7. mart 2026). 
89 ICTY, Pred pretresnim vijećem II, Tužilac protiv Radoslava Brđanina, Presuda, par. 98-99; 
226-229. 
90 ICTY, Pred pretresnim vijećem I, Tužilac protiv Ratka Mladića, Presuda, Tom IV, par. 3912-
3913; Vidi i: ICTY, Predmet br. IT-95-5/18-T, Pred pretresnim vijećem, Tužilac protiv Radovana 
Karadžića, Presuda, 24. mart 2016, Tom 1, par. 1373. 
91 “Tužilaštvo BiH vodi istragu protiv Stevandića zbog zločina koji su počinjeni u Kotor Varoši”, 
Klix, https://www.klix.ba/vijesti/bih/tuzilastvo-bih-vodi-istragu-protiv-stevandica-zbog-zlocina-
koji-su-pocinjeni-u-kotor-varosi/250502014, (Pristup: 8. mart 2026). 
92 Sud BiH, S1 1 K 020248 15 Kri Peulić Boško i dr, 
https://www.sudbih.gov.ba/Court/Case/1002, (Pristup: 8. mart 2026). 
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brojnih drugih zločina, uključujući mučenja, silovanja, nezakonita zatočenja i 
pljačku imovine.93 Optužnica koje je potvrđena 22. decembra 2015. godine 
tereti ih da su u periodu od juna 1992. do sredine 1994. godine, kao dio širokog 
i sistematičnog napada, djelovali sa zajedničkim ciljem trajnog uklanjanja 
bošnjačkog i hrvatskog stanovništva sa teritorije općine. 

Poseban značaj ovog predmeta ogleda se u svjedočenjima koja se 
odnose na događaje u novembru 1992. godine u Grabovici, a koji su već 
prepoznati i u sudskoj praksi međunarodnih sudova. Svjedoci Tužilaštva Bosne 
i Hercegovine opisali su kako su nakon napuštanja Večića grupe civila 
presretnute, zarobljene i dovedene u prostor oko osnovne škole u Grabovici, 
gdje je izvršeno razdvajanje muškaraca od žena i djece. Prema njihovim 
iskazima, žene i djeca su zatvarani u učionice, dok su muškarci ostavljeni vani 
ili odvođeni u druge prostorije, nakon čega su se tokom noći čuli pucnji, a 
zarobljeni muškarci više nisu viđeni. Svjedočenja ukazuju i na prethodno 
granatiranje sela, prisilno raseljavanje stanovništva, kao i kontinuirano nasilje 
nad zarobljenim civilima, uključujući premlaćivanja i nestanke.94 Ovi iskazi, 
iako dolaze iz postupka koji je još uvijek u toku, u velikoj mjeri korespondiraju 
sa činjeničnim nalazima utvrđenim u presudama ICTY-a.  
 
 
Presude Okružnog suda u Banjoj Luci za zločine u Kotor-Varoši 

 
Određeni zločini počinjeni na području Kotor-Varoši procesuirani su i 

pred Okružnim sudom u Banja Luci. Riječ je o predmetima koji se odnose na 
individualnu krivičnu odgovornost za konkretna djela počinjena nad civilnim 
stanovništvom tokom 1992. i 1993. godine.  

U predmetu protiv Radovana Zeca donesena je pravosnažna presuda 
13. septembra 2010. godine, kojom je optuženi osuđen na kaznu zatvora u 
trajanju od tri godine zbog silovanja jedne Bošnjakinje počinjenog 1993. 
godine.95 Miladin Bogdanić je pravosnažnom presudom od 20. decembra 2011. 
godine osuđen na kaznu zatvora od šest godina zbog ubistva civila Muje 

 
93 Denis Džidić, “Potvrđena optužnica za zločin u Kotor-Varoši”, Detektor,  
https://detektor.ba/2015/12/30/potvrdena-optuznica-za-zlocin-u-kotor-varosi/, (Pristup: 7. mart 
2026). 
94 Haris Rovčanin, “Peulić i ostali: Odvajanje muškaraca kod škole u Grabovici”, Detektor, 
https://detektor.ba/2019/05/31/peulic-i-ostali-odvajanje-muskaraca-kod-skole-u-grabovici/, 
(Pristup: 8. mart 2026). Postupak je i dalje u toku, a 2018. godine obustavljen je postupak protiv 
Aleksandra Petrovića zbog njegove smrti. Sud BiH, S1 1 K 020248 15 Kri Peulić Boško i dr. 
95 Podaci Organizacije porodica šehida, poginulih boraca i nestalih osoba “Vrbanja” Kotor-
Varoš; Izet Perviz, “Potvrđeno i presudom Bavarskog vrhovnog zemaljskog suda u Münchenu: 
Genocid u Kotor-Varoši”; Izet Perviz, “U RS-u osuđeno 114 pripadnika VRS-a”, Stav, 
https://stav.ba/vijest/u-rs-u-osudeno-114-pripadnika-vrs-a/19323, (Pristup: 8. mart 2026). 



419

Ratni zločini u Kotor-Varoši 1992. godine: sudski utvrđene činjenice i savremeni revizionizam 

H
IS

TO
RI

JS
K

I P
O

G
LE

D
I 1

5 
- H

IS
TO

RI
C

A
L 

V
IE

W
S 

15

 
 

brojnih drugih zločina, uključujući mučenja, silovanja, nezakonita zatočenja i 
pljačku imovine.93 Optužnica koje je potvrđena 22. decembra 2015. godine 
tereti ih da su u periodu od juna 1992. do sredine 1994. godine, kao dio širokog 
i sistematičnog napada, djelovali sa zajedničkim ciljem trajnog uklanjanja 
bošnjačkog i hrvatskog stanovništva sa teritorije općine. 

Poseban značaj ovog predmeta ogleda se u svjedočenjima koja se 
odnose na događaje u novembru 1992. godine u Grabovici, a koji su već 
prepoznati i u sudskoj praksi međunarodnih sudova. Svjedoci Tužilaštva Bosne 
i Hercegovine opisali su kako su nakon napuštanja Večića grupe civila 
presretnute, zarobljene i dovedene u prostor oko osnovne škole u Grabovici, 
gdje je izvršeno razdvajanje muškaraca od žena i djece. Prema njihovim 
iskazima, žene i djeca su zatvarani u učionice, dok su muškarci ostavljeni vani 
ili odvođeni u druge prostorije, nakon čega su se tokom noći čuli pucnji, a 
zarobljeni muškarci više nisu viđeni. Svjedočenja ukazuju i na prethodno 
granatiranje sela, prisilno raseljavanje stanovništva, kao i kontinuirano nasilje 
nad zarobljenim civilima, uključujući premlaćivanja i nestanke.94 Ovi iskazi, 
iako dolaze iz postupka koji je još uvijek u toku, u velikoj mjeri korespondiraju 
sa činjeničnim nalazima utvrđenim u presudama ICTY-a.  
 
 
Presude Okružnog suda u Banjoj Luci za zločine u Kotor-Varoši 

 
Određeni zločini počinjeni na području Kotor-Varoši procesuirani su i 

pred Okružnim sudom u Banja Luci. Riječ je o predmetima koji se odnose na 
individualnu krivičnu odgovornost za konkretna djela počinjena nad civilnim 
stanovništvom tokom 1992. i 1993. godine.  

U predmetu protiv Radovana Zeca donesena je pravosnažna presuda 
13. septembra 2010. godine, kojom je optuženi osuđen na kaznu zatvora u 
trajanju od tri godine zbog silovanja jedne Bošnjakinje počinjenog 1993. 
godine.95 Miladin Bogdanić je pravosnažnom presudom od 20. decembra 2011. 
godine osuđen na kaznu zatvora od šest godina zbog ubistva civila Muje 

 
93 Denis Džidić, “Potvrđena optužnica za zločin u Kotor-Varoši”, Detektor,  
https://detektor.ba/2015/12/30/potvrdena-optuznica-za-zlocin-u-kotor-varosi/, (Pristup: 7. mart 
2026). 
94 Haris Rovčanin, “Peulić i ostali: Odvajanje muškaraca kod škole u Grabovici”, Detektor, 
https://detektor.ba/2019/05/31/peulic-i-ostali-odvajanje-muskaraca-kod-skole-u-grabovici/, 
(Pristup: 8. mart 2026). Postupak je i dalje u toku, a 2018. godine obustavljen je postupak protiv 
Aleksandra Petrovića zbog njegove smrti. Sud BiH, S1 1 K 020248 15 Kri Peulić Boško i dr. 
95 Podaci Organizacije porodica šehida, poginulih boraca i nestalih osoba “Vrbanja” Kotor-
Varoš; Izet Perviz, “Potvrđeno i presudom Bavarskog vrhovnog zemaljskog suda u Münchenu: 
Genocid u Kotor-Varoši”; Izet Perviz, “U RS-u osuđeno 114 pripadnika VRS-a”, Stav, 
https://stav.ba/vijest/u-rs-u-osudeno-114-pripadnika-vrs-a/19323, (Pristup: 8. mart 2026). 

 
 

Kovačevića 1993. godine.96 U predmetu protiv Ranka Stojanovića donesena je 
pravosnažna presuda 23. maja 2013. godine, kojom je osuđen na kaznu zatvora 
od tri godine zbog ubistva civila hrvatske nacionalnosti Ilije Antunovića 
počinjenog u augustu 1993. godine. U postupku je utvrđeno da su posmrtni 
ostaci žrtve pronađeni 2003. godine na lokalitetu Korićanske stijene.97 Radomir 
Ševarika je pravosnažnom presudom od 24. novembra 2016. godine osuđen na 
kaznu zatvora od dvije i po godine zbog ubistva dvojice Hrvata.98 

Važno je naglasiti da je određeni broj osumnjičenih i optuženih za 
zločine na području Kotor-Varoši ostao nedostupan pravosuđu ili je preminuo 
tokom trajanja krivičnih postupaka, što dodatno otežava potpuno procesuiranje 
odgovornih. Jedan od takvih slučajeva odnosi se na Nedeljka Đukića, koji je 
prvostepenom presudom Okružnog suda u Banjoj Luci od 28. septembra 2015. 
godine osuđen na četiri godine zatvora zbog učešća u ubistvima i nečovječnom 
postupanju prema civilima bošnjačke i hrvatske nacionalnosti, ali je preminuo 
tokom žalbenog postupka.99 
 
 
Zaključak 

 
Analiza sudske prakse i izrečenih presuda međunarodnih, njemačkog, 

te domaćih sudova, uključujući Sud Bosne i Hercegovine i Okružni sud u Banja 
Luci, pokazuje da su zločini počinjeni nad bošnjačkim i hrvatskim 
stanovništvom u općini Kotor-Varoš tokom 1992. godine višestruko 
dokumentirani i pravno utvrđeni u nizu krivičnih postupaka. Prvostepene i 
konačne presude ICTY-a, posebno u predmetima protiv Radovana Karadžića, 
Ratka Mladića, Radoslava Brđanina, Momčila Krajišnika, Biljane Plavšić, te 
Miće Stanišića i Stojana Župljanina, te konačne IRMCT-a protiv Karadžića i 
Mladića, nedvosmisleno su utvrdile postojanje širokog i sistematskog napada 
na bošnjačko i hrvatsko stanovništvo u Bosanskoj krajini, uključujući i 
područje Kotor-Varoši. Taj napad manifestirao se kroz ubistva civila, 
nezakonita zatočenja, mučenje, seksualno nasilje, deportacije i sistematsko 
uništavanje imovine i vjerskih objekata, pri čemu posebno mjesto zauzima 
masovno ubistvo zarobljenih muškaraca u školi u Grabovici u novembru 1992. 
godine. 

 
96 Isto; Vidi i: “Lokalno pravosuđe – Bogdanić: Šest godina zatvora”, Detektor, 
https://detektor.ba/2011/07/01/lokalno-pravosude-bogdanic-sest-godina-zatvora/, (Pristup: 8. 
mart 2026). 
97 Podaci Organizacije porodica šehida, poginulih boraca i nestalih osoba “Vrbanja” Kotor-
Varoš; Izet Perviz, “Potvrđeno i presudom Bavarskog vrhovnog zemaljskog suda u Münchenu: 
Genocid u Kotor-Varoši”; “Lokalno pravosuđe – Banjaluka: Stojanoviću tri godine”, Detektor, 
https://detektor.ba/2013/01/17/lokalno-pravosude-banjaluka-stojanovicu-tri-godine/, (Pristup: 8. 
mart 2026). 
98 Isto. 
99 I. Perviz, U RS-u osuđeno 114 pripadnika VRS-a. 
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Nalazi iz ovih presuda, potvrđeni i u žalbenim postupcima, čine dio 
međunarodno verifikovane činjenične osnove o događajima u Kotor-Varoši. 
Njihov značaj dodatno proizlazi iz činjenice da se utvrđenja iz različitih 
predmeta međusobno dopunjuju i konvergiraju, čime se uspostavlja 
konzistentan obrazac nasilja koji jasno povezuje lokalne zločine sa širim 
političkim, vojnim i policijskim strukturama vlasti RS-a. U tom smislu, zločini 
u Kotor-Varoši predstavljaju integralni segment koordinirane politike progona i 
prisilnog uklanjanja bošnjačkog i hrvatskog stanovništva sa teritorija pod 
srpskom kontrolom. 

Ovu sliku dodatno potvrđuju presude nacionalnih sudova izvan Bosne i 
Hercegovine. Njemački sudovi su, primjenom principa univerzalne jurisdikcije, 
još krajem devedesetih godina utvrdili da su ubistva i progoni bošnjačkog 
stanovništva u Kotor-Varoši bili dio šire kampanje nasilja nad civilima. Sud je 
zaključio da radnje Đurađa Kušljića predstavljaju svjesno pomaganje genocida 
koji su provodili srpski politički i vojni lideri nad bošnjačkim stanovništvom na 
području Kotor-Varoši. 

Domaće pravosuđe u Bosni i Hercegovini kroz niz presuda protiv 
neposrednih izvršilaca dodatno potvrđuje obrazac nasilja nad civilnim 
stanovništvom na području Kotor-Varoši.  

Posmatrane zajedno, presude ICTY-a, IRMCT-a, njemačkih i domaćih 
sudova formiraju međusobno komplementarnu i u velikoj mjeri koherentnu 
pravnu i činjeničnu osnovu o zločinima počinjenim u Kotor-Varoši. Uprkos 
razlikama u pravnim kvalifikacijama pojedinačnih djela, sudovi su dosljedno 
utvrđivali postojanje sistematskog nasilja i progona bošnjačkog i hrvatskog 
stanovništva. Upravo ta višeslojna i konvergentna sudska praksa predstavlja 
jedan od najsnažnijih i metodološki najpouzdanijih izvora za pravno i 
historijsko razumijevanje ovih događaja. 

U tom kontekstu, tvrdnje da za zločine počinjene u Grabovici i drugim 
mjestima u općini Kotor-Varoš 1992. godine ne postoje dokazi ili sudske 
presude nisu u skladu sa sudskim presudama. Takve tvrdnje predstavljaju oblik 
pravnog i historijskog revizionizma koji se zasniva na selektivnom ignorisanju 
sudski utvrđenih i presuđenih činjenica, pri čemu njihova suštinska funkcija 
nije osporavanje pojedinačnih pravnih kvalifikacija, već delegitimizacija 
ukupnog sudski utvrđenog činjeničnog stanja i narativa o zločinima. 

Pokušaji zabrane ili osporavanja obilježavanja mjesta zločina, poput 
komemoracije u Grabovici, ne mogu se posmatrati kao neutralne 
administrativne ili bezbjedonosne mjere. Oni se uklapaju u širi obrazac kontrole 
javnog prostora sjećanja i osporavanja sudski potvrđenih i presuđenih činjenica. 
U konačnici, sudski utvrđene činjenice o zločinima u Kotor-Varoši 1992. 
godine predstavljaju ne samo pravni i historijski standard istine, već i ključni 
normativni okvir za očuvanje kolektivnog sjećanja, zaštitu dostojanstva žrtava i 
suprotstavljanje savremenim oblicima historijskog revizionizma. 
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Nalazi iz ovih presuda, potvrđeni i u žalbenim postupcima, čine dio 
međunarodno verifikovane činjenične osnove o događajima u Kotor-Varoši. 
Njihov značaj dodatno proizlazi iz činjenice da se utvrđenja iz različitih 
predmeta međusobno dopunjuju i konvergiraju, čime se uspostavlja 
konzistentan obrazac nasilja koji jasno povezuje lokalne zločine sa širim 
političkim, vojnim i policijskim strukturama vlasti RS-a. U tom smislu, zločini 
u Kotor-Varoši predstavljaju integralni segment koordinirane politike progona i 
prisilnog uklanjanja bošnjačkog i hrvatskog stanovništva sa teritorija pod 
srpskom kontrolom. 

Ovu sliku dodatno potvrđuju presude nacionalnih sudova izvan Bosne i 
Hercegovine. Njemački sudovi su, primjenom principa univerzalne jurisdikcije, 
još krajem devedesetih godina utvrdili da su ubistva i progoni bošnjačkog 
stanovništva u Kotor-Varoši bili dio šire kampanje nasilja nad civilima. Sud je 
zaključio da radnje Đurađa Kušljića predstavljaju svjesno pomaganje genocida 
koji su provodili srpski politički i vojni lideri nad bošnjačkim stanovništvom na 
području Kotor-Varoši. 

Domaće pravosuđe u Bosni i Hercegovini kroz niz presuda protiv 
neposrednih izvršilaca dodatno potvrđuje obrazac nasilja nad civilnim 
stanovništvom na području Kotor-Varoši.  

Posmatrane zajedno, presude ICTY-a, IRMCT-a, njemačkih i domaćih 
sudova formiraju međusobno komplementarnu i u velikoj mjeri koherentnu 
pravnu i činjeničnu osnovu o zločinima počinjenim u Kotor-Varoši. Uprkos 
razlikama u pravnim kvalifikacijama pojedinačnih djela, sudovi su dosljedno 
utvrđivali postojanje sistematskog nasilja i progona bošnjačkog i hrvatskog 
stanovništva. Upravo ta višeslojna i konvergentna sudska praksa predstavlja 
jedan od najsnažnijih i metodološki najpouzdanijih izvora za pravno i 
historijsko razumijevanje ovih događaja. 

U tom kontekstu, tvrdnje da za zločine počinjene u Grabovici i drugim 
mjestima u općini Kotor-Varoš 1992. godine ne postoje dokazi ili sudske 
presude nisu u skladu sa sudskim presudama. Takve tvrdnje predstavljaju oblik 
pravnog i historijskog revizionizma koji se zasniva na selektivnom ignorisanju 
sudski utvrđenih i presuđenih činjenica, pri čemu njihova suštinska funkcija 
nije osporavanje pojedinačnih pravnih kvalifikacija, već delegitimizacija 
ukupnog sudski utvrđenog činjeničnog stanja i narativa o zločinima. 

Pokušaji zabrane ili osporavanja obilježavanja mjesta zločina, poput 
komemoracije u Grabovici, ne mogu se posmatrati kao neutralne 
administrativne ili bezbjedonosne mjere. Oni se uklapaju u širi obrazac kontrole 
javnog prostora sjećanja i osporavanja sudski potvrđenih i presuđenih činjenica. 
U konačnici, sudski utvrđene činjenice o zločinima u Kotor-Varoši 1992. 
godine predstavljaju ne samo pravni i historijski standard istine, već i ključni 
normativni okvir za očuvanje kolektivnog sjećanja, zaštitu dostojanstva žrtava i 
suprotstavljanje savremenim oblicima historijskog revizionizma. 
 
 

 
 

Summary 
 

Analysis of the case law and sentences handed down by international, 
German, and domestic courts, including the Court of Bosnia and Herzegovina 
and the District Court in Banja Luka, shows that the crimes committed against 
the Bosniak and Croat populations in the municipality of Kotor-Varoš during 
1992 have been documented multiple times and legally established in a series 
of criminal proceedings. The first-instance and final judgments of the ICTY—
particularly in the cases against Radovan Karadžić, Ratko Mladić, Radoslav 
Brđanin, Momčilo Krajišnik, Biljana Plavšić, as well as Mićo Stanišić and 
Stojan Župljanin—along with the final judgments of the IRMCT against 
Karadžić and Mladić, have unequivocally established the existence of a 
widespread and systematic attack on the Bosniak and Croat population in the 
Bosnian Krajina, including the area of Kotor-Varoš. This attack manifested 
through the killing of civilians, unlawful detention, torture, sexual violence, 
deportations, and the systematic destruction of property and religious sites, with 
a prominent place held by the mass killing of captured men at the school in 
Grabovica in November 1992. 

The findings from these verdicts, confirmed in appellate proceedings, 
form part of the internationally verified factual basis regarding the events in 
Kotor-Varoš. Their significance further stems from the fact that findings from 
different cases complement and converge with one another, establishing a 
consistent pattern of violence that clearly links local crimes to the broader 
political, military, and police structures of the Republika Srpska authorities. In 
this sense, the crimes in Kotor-Varoš represent an integral segment of a 
coordinated policy of persecution and the forcible removal of the Bosniak and 
Croat population from territories under Serbian control. 

This picture is further confirmed by the verdicts of national courts 
outside of Bosnia and Herzegovina. Applying the principle of universal 
jurisdiction, German courts established as early as the late 1990s that the 
killings and persecutions of the Bosniak population in Kotor-Varoš were part of 
a broader campaign of violence against civilians. The court concluded that the 
actions of Đurađ Kušljić constituted the conscious aiding and abetting of 
genocide carried out by Serbian political and military leaders against the 
Bosniak population in the Kotor-Varoš area. 

The domestic judiciary in Bosnia and Herzegovina, through a series of 
verdicts against direct perpetrators, further confirms the pattern of violence 
against the civilian population in the Kotor-Varoš region. 

Viewed together, the verdicts of the ICTY, IRMCT, German, and 
domestic courts form a mutually complementary and largely coherent legal and 
factual basis regarding the crimes committed in Kotor-Varoš. Despite 
differences in the legal qualifications of individual acts, the courts have 
consistently established the existence of systematic violence and persecution of 
the Bosniak and Croat populations. It is precisely this multi-layered and 
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convergent jurisprudence that represents one of the strongest and 
methodologically most reliable sources for the legal and historical 
understanding of these events. 

In this context, claims that there is no evidence or court verdicts for the 
crimes committed in Grabovica and other locations in the municipality of 
Kotor-Varoš in 1992 are not in accordance with judicial rulings. Such claims 
represent a form of legal and historical revisionism based on the selective 
ignoring of judicially established and adjudicated facts, where their essential 
function is not to contest individual legal qualifications, but to delegitimize the 
overall judicially established factual situation and narrative of the crimes. 

Attempts to ban or contest the marking of crime sites, such as the 
commemoration in Grabovica, cannot be viewed as neutral administrative or 
security measures. They fit into a broader pattern of controlling the public space 
of memory and contesting judicially confirmed and adjudicated facts. 
Ultimately, the judicially established facts about the crimes in Kotor-Varoš in 
1992 represent not only a legal and historical standard of truth but also a key 
normative framework for preserving collective memory, protecting the dignity 
of victims, and opposing contemporary forms of historical revisionism. 
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